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Abonamentele

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., Vi an 2 îl. 50 er., 

Va an 5 li., 1 an 10 fii
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 

mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 îl. 50 cr., 

Va an 7 11., 1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

V4 an 10 £r., Va an 20 fr., 1 an 40 l'r.
Apare în fiecare oi de lucru

Inserţiunile
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

S i b i i u ,  s t r a d a  C i s n ă d i e i  N r .  3 .

S e  p r e n u m e r ă  ş i  l a  p o ş t e  ş i  l i b r ă r i i .

I ii număr costă 5 cr.

E p i s t o l e  n e f r a n c a t e  n u  s e  p r i m e s c .  

M a n u s c r i p t e  n u  s e  î n a p o i a z ă .

Sibiiu, 9  I u n i e  s t .  v .

Atât pentru noi toţi, cât şi pentru 
Maghiari îndeosebi, nu poate fi nimic 
mai stricăcios ca principiile, pe care ei le 
propagă în societate.

Ne este încă viu în memorie dis
cursul rostit de Franci ■ Pulszky la unul 
dintre banchetele date în onoarea publi
ciştilor francezi veniţi cu ocasiunea expo- 
siţiunii se admire progresele făcute în Un
garia.

Trăit timp îndelungat în exil, dl 
Pulszky este în curentul ideilor moderne 
si poate să-’şi dee seamă despre cele-ce (lice.

Oamenii, la care se adresează, erau 
nisce republicani, dintre care cei mai mulţi 
aderenţi ai unor idei foarte avansate. Pus 
în faţa acestor oameni, revoluţionarul de 
odinioară se simte genat, şi este un fel 
de scusă, când el le dice: „Am conspirat, 
dar’ acum nu mai am de ce sé conspir“. 
Se înţelege de sine, că ar conspira şi acum, 
dacă ar avé de ce: legitimitatea cospira- 

I ţiunii n’o pune la îndoială.
Tot astfel sünt acum câteva dile organul 

oficios „N e m z e t“, condamnând tumultele 
scandaloase din stradele capitalei, ţine se 
recunoască legitimitatea revoluţiunii (a for
radalom jogosultsága), dacă sünt onorabile 
elementele ce o fac.

Această erigere în maximă de stat a 
revoluţiunii e admisă de toate cercurile 
politice maghiare, chiar şi de cele ce se 
pretind conservatoare, şi nu odată ni s’a 
întâmplat, ca şefii partidului conservator 
maghiar sé ne întimpine cu enunciaţiuni, 
care pentru un conservator german ori 
pentru unul francez sünt nisce ercsii.

Nu poate dar’ să ne prindă mirare, 
dacă din rîndurile partisanilor lui Kossuth 
adese-ori se emit idei, care nu pot decât 
sé corumpă spiritul generaţiunilor mai ti
nere şi sé ne arunce spre un proces de 
discompunere socială.

Astfel în primele dile ale turburărilor 
din Budapesta cel mai de frunte organ al 
acestui partid, „Egyetértés“ ,erige în maximă 
de stat deserţiunea şi tradarea în câmp 
de bătaie:

„ C e l e  m a i  î n a l t e  c e r c u r i  m i l i t a r e ,  g u v e r n a 

m e n t a l e  ş i  d e b t  c u r t e ,  —  d i c e  „ E g y e t é r t é s “ , —  

s é  n u  t r ă i a s c ă  î n  i l u s i u n i  d e ş e r t e .  S é  c r e a d ă  î n  

t o a t ă  s e r i o s i t a t e a ,  c ă  n a ţ i u n e a  m a g h i a r ă  n u - ’ş i  d ă  

f i i i  d r e p t  o s t e n i  n i c i  s t e a g u l u i  n e g r u - g a l b e n ,  n i c i  

u n i t ă ţ i i  m o n a r c h i e i ,  n i c i  g e r m a n i s a ţ i u n i i .  Ş i  s é  

f i e  p r e g ă t i ţ i ,  c ă  d a c ă  a r m a t a  î ş i  p ă s t r e a z ă  s p i 

r i t u l  e i  a n t i - n a ţ i o n a l ,  c e l  m a i  a p r o p i a t  r é s b o i u

n e  v a  d u c e  t o t  a c o l o ,  u n d e  a  a j u n s  l a  K ö n i g g r ä t z .  

C e l  p u ţ i n  b r a ţ u l  ş i  i n i m a  t i n e r i m i i  m a g h i a r e  n u  

b u c u r o s  o  v a  s c ă p a  d e  a c e a s t a .  S o l d a t u l  m a g h i a r  

s c i e  s é  f i e  v i t e a z  p e n t r u  p a t r i a  l u i ,  p e n t r u  n a 

ţ i u n e a  ş i  r e g e l e  l u i ,  d a r ’ n u  s e  b a t e  n i c i  o d a t ă  

p e n t r u  s t e a g u l  n e g r u - g a l b e n  ş i  p e n t r u  c e e a - c e  

s i m b o l i s e a z ă  e l “ . *

Nimeni, cunoscându-’i pe Maghiari, nu 
mai poate sé fie în îndoială, că deolara- 
ţiunea aceasta atât de lămurită e tot odată 
cea mai sinceră expresiune a sentimentelor 
împărtăşite de marea maioritate a popo
rului maghiar: dacă interesele noastre ar 
fi mâne sau poimâne puse în joc, nu pu
tem conta pe spriginul concetăţenilor noştri 
maghiari.

Aceasta ni se mărturisesce în coloanele 
celui mai respândit dintre cjiarele maghiare.

Şi trebue sé presupunem, că politicii 
debt „ Eg y e t é r t é s “ ’şi-au dat seamă 
despre importanţa mărturisirii ce fac.

Ni se denunţă prin ea contractul so
cial, în virtutea căruia formăm cu toţii 
un stat.

Un stat sünt oamenii uniţi la un loc, 
pentru-ca cu toţii împreună sé-’si susţină 
interesele. Statul austro-ungar nu sünt 
oameni, ci ţeri şi popoare, mai ales po
poare, care s’au unit între ele, ca sé se 
susţină unele pe altele. Toate aceste po
poare au dreptul de a cere, ca fiesce-care 
dintre ele sé-’si dee avutul şi sângele pen
tru susţinerea intereselor comune, şi fiesce- 
care are dreptul de a cere, ca celelalte sé 
intervină, când interesele lui legitime sünt 
în joc.

Vine acum „Egyet ér tés“ şi ne de
clară, că Maghiarii nu-’şi vor vérsa sân
gele pentru interesele comune, ci vor face 
ca la „Königgrätz“ totdeauna, când nü 
vor fi în joc interesele speciale maghiare.

Căci ce oare simbolisează steagul ne
gru-galben, pentru care Maghiarii nu se 
vor bate nici odată?

El simbolisează comunitatea de inte
rese a tuturor elementelor ce constituesc 
monarchia habsburgică.

Sub steagul negru-galben, sűntem 
noi toţi cei-ce constituim monarchia, 
şi când Maghiarii declară, că pentru 
ceea-ce representă acest steag ei nu se 
vor bate nici odată, noi toţi ceialalţi 
trebue sé fim pregătiţi, că ei ne vor trada, 
când interesele noastre comune vor fi pri
mejduite şi că ei numai pentru interesele 
lor speciale se bat.

Dacă aşa este, atunci sé tragem şi 
consecuenţele, sé ne pregătim pentru toate

eventualităţile, sé ne asigurăm contra tră
dării, cu care ne ameninţă concetăţenii 
noştri maghiari.

Şi fără îndoeală numai astfel ne vom 
putfe asigura, dacă noi toţi ceialalţi, cari 
sűntem gata sé ne vărsăm sângele sub 
steagu1 negru-galben şi pentru ceea-ce el 
simbolisează, vom stărui, ca armata sé se 
cm-. «Citească după n a ţ i o n a l i t ă ţ i .  Ma
ghiarii să, aibă regimentele lor, sé aibă ar
mata lor naţională şi sé stee acasă, sé se 
lupte cu steagul, care le convine şi pentru 
ceea-ce le place lor, dar’ noi sé fim scu
tiţi în câmpul de résboiu de camaracji, 
care de mai nainte ne-au spus, că nu vor 
sé se lupte sub steagul comun şi că vor 
face ca la 1866.

Aceasta e consecuenţa firească a de
ci araţi unii făcute în „ E g y e t é r t é s “: ori 
nu mai putem eşl decât cuprinşi de o te
mere bine întemeiată la résboiu.

Ce ar dice Maghiarii, dacă noi am 
declara, că Românii nu se vor bate nici 
odată pentru steagul roşu-alb-verde nici 
pentru ceea-ce el simbolisează?

Ceea-ce ar cjice ei, dicem şi noi, când 
ei declară, că nu se vor bate sub steagul 
negru-galben: cerem constituirea regimen
telor după naţionalităţi, şi să-’şi apere apoi 
fiesce-care onoarea naţ i onală.  Dacă 
Maghiarii vor face tot ca la 1866, sé 
facă, dar’ sé se scie lămurit, că numai ei 
au făcut aşa, în vreme-ce noi ne-arn fă
cut, ca totdeauna, datoria.

Şi mai presus de toate trebue sé li 
se iee Maghiarilor putinţa de a vorbi 
despre statul ungar ca şi când în statul 
acesta n’ar fi decât ei şi numai ei. Mai 
sântei aici şi noi, cei mulţi, care voim 
sé ne batem pentru steagul negru-galben 
şi pentru ceea-ce el simbolisează.

Ce ar dice Maghiarii, dacă, urmând 
exemplul lor, am profita de proxima si- 
tuaţiuue grea, pentru-ca sé declarăm, cum 
declară ei, că nu ne vom bate nici sub 
steagul negru-galben, nici sub cel roşu- 
alb-verde decât cu condiţiunea, că se va 
constitui parlamentul după naţionalităţi ?

N’am ave oare noi, marea maiori
tate, în ajunul unui résboiu destulă pu
tere, ca sé impunem o asemenea reorga- 
nisare ?

Am avé! —■ dar’ în faţa situaţiu- 
nilor grele nu se cere nimic, ci se dă 
totul necondiţionat, şi declaraţinnile făcute 
de „ Eg y e t é r t é s “ în actuala situaţiune 
sânt de o potrivă cu tradarea, pentru-că 
ele îneuragiază pe duşmanii noştri şi des-

Foiţa „Tribunei“.
M a r i n  c ă l u ş e r u l .

Schiţă dela Moşi.

E r a  n u m a i  d e  v r e - o  1 7  a n i  c â n d  v e n i  m a i  

n a i n t e  l a  M o ş i i  d i n  B u c u r e s c i .  F l ă c ă u ,  d e  a b i a  

î n c e p e a  s ă - ’i r ă s a r ă  m u s t ă ţ i l e .  A l t f e l  e r a  î n a l t ,  

l a t  î n  u m e r i ,  d e  c â n d  t e  u i t a i  l a  e l ,  t e  g â n d i a i  

c ă  f l ă c ă u l  a c e s t a  a r  p u t e  b a t e  o  c e a t ă  d e  o a m e n i .  

A v e a  n i s c e  o c h i  n e g r i  d e  s c ă p ă r a u  d e  n e g r i  c e  

e r a u ,  n i s c e  m â n i  v é n j o a s e  c a  u n  S f a r m ă - P e a t r ă ,  

ş i  d e  j u c a t  ’ţ i - a r  f i  j u c a t  t r e i  ( I i le  ş i  t r e i  n o p ţ i  

d e - a  r î n d u l ,  ş i  n i c i  a t u n c i  n u  ’l - a i  f i  a u d i t  d i c c n d  

c ă  a  o s t e n i t .  . . A l t m i n t r e l e a  e r a  b ă i a t  b l â n d ,  î l  

i u b i a  t o t  s a t u l ,  ş i  m a i  a l e s  î l  i u b i a u  f e t e l e ,  c ă c i  

î n  ş e p t e  s a t e  f e c i o r  d e  p e t r e c e r e  n u  a i  f i  g ă s i t  

c a  e l .  . .

C â n d  a u d i r ă  f e t e l e  c ă  M a r i n  a r e  s ă  p l e c e  

l a  M o ş i  l a  B u c u r e s c i ,  c ă  v ă t a v u l  d e  c ă l u ş e r i  ’i - a  

î n v â r t i t  ş i  l u i  c a p u l  s e  m e a r g ă  c u  c e a t a  l u i  l a  

M o ş i ,  ( j i c e n d u - ’i  c ă  a u  s ă  c â ş t i g e  c u  h o r e l e  u n  

s a c  d e  b a n i  —  a p o i  t o a t e  s e  f ă c u r ă  b u l u g  c â n d  

î l  v ă z u r ă  c ă  s e  d u c e .

—  A o l e o ! S ă  t e  d u c i  t u  a ş a  d e p a r t e .  D i n  

Ţ e a r a - O l t u l u i  l a  B u c u r e s c i ;  o  s ă  t e  p e r d i ,  o  s e  

t e  p r ă p ă d e s c i  p e  a c o l o ,  a ş a  î i  d i c e a u  f e t e l e  ş i  n e 

v e s t e l e ,  c ă r o r a  l e  p ă r e a  r ă u  c ă  s e  d u c e .  C i n e  v a  

m a i  ţ i n e  d e  a c i  î n c o l o  s u f l e t u l  ş i  v e s e l i a  î n  e l e  

l a  h o r ă ,  d a c ă  s e  d u c e  e l ! . . .

—  O  s e  f u g ă  t o a t e  f e t e l e  ş i  n e v e s t e l e  d e  

p e  l a  M o ş i  d u p ă  e l ,  a ş a  c ^ ic e a u  c e i  m a i  b ă t r â n i  

c â n d  î l  v ă z u r ă  î m b r ă c a t  c a  c ă l u ş e r  p e  M a r i n .

A v e a  o  p ă l ă r i e  c e n u ş i e  c u  p a n g l i c i  ş i  f l o r i  

d e  a b i a  s e  m a i  v e d e a  d i n  p a n g l i c e l e  ş i  f l o r i l e  c e l e  

m u l t e .  P e  l a  b r â u  e r a  î n c i n s  c u  u n  c h i m i r  f r u m o s ,  

d e  c a r e  n u  a v e a  n i c i  v ă t a v u l .  . . E r a  ţ e s u t  t o t  

c u  m ă r g e l e .  . . A v e a  n i s c e  o p i n c i  n o u e - n o u ţ e  c u  

z d r ă n c ă n e l e  l a  c ă l c â i u ,  d e  c â n d  c ă l c a  î ţ i  p ă r e a  

c ă - ’i  c â n t ă  u r m a .  . . C ă m a ş a  î i  e r a  a l b ă  c a  z ă 

p a d a  ş i  ţ e s u t ă  c u  f l o r i ,  d e  p ă r e a  c ă  t o t  f l ă c ă u l  

e s t e  r u p t  d i n t r ’o  f l o a r e  f r u m o a s ă .  . . Ş i  p r e s t e  

a c e a s t ă  c ă m a ş ă  p u r t a  u n  i l e c  a l b a s t r u  c u  d o u ă  

r î n d u r i  d e  n a s t u r i  ş i  p e  l a  g u t  c u  f i r .  . .

î i  ş e d e a  c a  d e  m i n u n e ! . .  .

A ş a  p l e c ă  M a r i n  c u  d o i s p r e z e c e  t o v a r ă ş i  

a i  s e i ,  î n  f r u n t e  c u  v ă t a v u l  m u s t ă c i o s  s p r e  B u 

c u r e s c i  l a  M o ş i .

P l â n g e a  s a t u l  ş i  p ă m â n t u l  î n  u r m a  l o r .  . . 

C e  g â n d e s c i : c e i  m a i  d e  f r u n t e  f l ă c ă i  p l e c a u  d i n  

s a t !  . . . O  s ă  r ă m â n ă  s a t u l  ş i  f e t e l e  d e  j a l e  

p ă n ă - c e  e a r ’ s e  v o r  î n t o a r c e  e i .  . .

Ş i  D o a m n e !  l u n g  e  d r u m u l  d i n  O l t e n i a  

p a n ă  l a  B u c u r e s c i .  . . M a r i n  î n  v i a ţ a  l u i  n i c i  d e  

a u d i t  n u  a u r i s e  d e  a t â t e a  s a t e  ş i  o r a ş e  p r i n  c â t e  

t r e c u  a c u m .

T r e c u r ă  a p r o a p e  d o u ă  s ă p t ă m â n i ,  p ă n ă - c e  

a j u n s e r ă  l a  B u c u r e s c i .  S e  o p r i r ă  p r i n  t o a t e  s a t e l e  

ş i  o r a ş e l e  p e  u n d e  t r e c e a u ,  î n v e r t i a u  o  h o r ă -  

d o u ă ; l u m e a  s e  s t r î n g e a  s ă  v a d ă ; ş i  e i  a p o i  p l e c a u  

m a i  d e p a r t e .

C â n d  î n t r ă  M a r i n  î n  B u c u r e s c i ,  ’i - s e  o p r i r ă  

v e d e r i l e  ş i  n i c i  d e  a u ( j i t  n u  m a i  a u d i a  . . .  C e  

c a s e ,  c â ţ i  o a m e n i  . . . T o a t ă  l u m e a  s ’a  s t r î n s  

a i c i ,  a ş a  s e  g â n d i a  e l  . . . E a r ’ c â n d  a j u n s e  

a f a r ă  l a  M o ş i ,  c â n d  s e  v ă d i i  î n t r ’a t â ţ i a  o a m e n i ,  

n u  m a i  s c i a  c e  s ă  ( jm ă ,  c e  s ă  m a i  g â n d e a s c ă . . .  

Ş i  c h i a r  d e  a r  f i s c i u t ,  n u  a r  f i  a v u t  v r e m e .  

V ă t a v u l  î i  p u s e  p e  t o ţ i  l a  r î n d ,  ş i  î n c e p u r ă  

b o r a  . . .  J u c a u  d e  t r e m u r a  p ă m â n t u l  s u b  e i  . . . 

„ C h i n u i a “ , „ s e r b a “ , „ c ă l u ş e r u l “ —  p e  t o a t e  l e  

j u c a r ă  d e - a  r î n d u l ,  d e  l e  c u r g e a  a p ă  p e  o b r a j i  . . .

N  u  s e  l ă s a  n i c i  u n u l .  C e  s e  s e  l a s e  ? ! . _ . .  

A r  f i  r ă m a s  d e  r î s u l  M o ş i l o r ,  c ă c i  l u m e a  s e  î n -  

g r ă m ă d i a  î m p r e g i u r u l  l o r ,  e a r ’ m o ş u l  d e  t u r c ă  

s t r î n g e a  l a  b a n i  c a  ş i  c u m  s t r î n g i  l a  m e r e  c o a p t e .  

T o ţ i  d ă d e a u  c â t e  u n  b a n ,  d o i ,  c ă c i  î ş i  p e t r e c e a u  

b i n e  l a  g l u m e l e  m o ş u l u i ,  c a r e  a ş a  m u t  c u m  e r a ,  

f a c e a  l a  g l u m e  d e  a b i a  s e  m a i  ţ i n e a u  o a m e n i i  d e  

r î s .  Ş i  a p o i  c h i a r  d e  n u  a r  f i m o ş u l  g l u m e ţ ,  

î ţ i  p e t r e c i  u i t â n d u - t e  l a  O l t e n i i  a c e ş t i a  c u m  j o a c ă ,  

d e  n u  t e - a i  f i  s ă t u r a t  t r e i  <Jile  d e  ’i - a i  f i  p r i v i t . . .  

D a  a p o i  c â n d  u r m ă  j o c u l  b â t e l o r  . . . C e  

m a i  h a z ,  c u m  ’ţ i - ’i  m a i  î n v â r t i a  p e  b i e ţ i i  c ă l u 

ş e r i  ş i r e t u l  d e  v ă t a v ,  c a r e  s e  p r i c e p e a  l a  j o c u l  

a c e s t a  d e c â n d  e r a  î n c ă  s o l d a t  . . .  C e  r î s e t e ,  

c e  h o h o t e ,  c â n d  u n u l  r ă m â n e a  î n d ă r ă t ,  ş i  d r e p t  

p e d e a p s ă  ’i - s e  d ă d e a  c u  1 2  b â t e  l a  p i c i o a r e ,  d e  

b i e t u l u i  î i  t r e c e a  d e  ş a g ă  . . . A v e a  n o r o c ,  c ă  

v e n i a  m o ş u l  ş i  î l  s c o t e a  c u  g l u m a ,  c ă c i  v ă t a v u l  

e r a  o m  r ă u ,  p e d e p s i a  a s p r u  p e  c a r e  n u  e r a  d e s t u l  

d e  s p r i n t e n  . . .

curagiază pe fraţii noştri, care mâne ori 
poimâne pot M ease la résboiu alăturea 
cu fiii popor aaghiar, care „nu se
vor bate nici pentru steagul negru-
galben“. i.

Revise politică»
S i  b  i i u ,  9  I u n i e  ut. .

Ca cea mai însemnată cestiune e la or
dinea (filei c e s t i u ne a  i r l ande z ă .  Res
pingerea bilului şi disolvarea parlamentu
lui n’au scliimbat nimic în sfera discuţiu- 
nilor. Adversarii lui Gladstone, acum ca 
şi nainte, luptă în numele „unităţii rega
tului“, dând astfel probă de cea mai cla
sică orbire. Gladstone şi partisanii sei 
combat în numele aceleiaşi „unităţi“, sus
ţinând că astăzi ea e vecinie în pericol 
şi că e tocmai vorba de consolidarea acestei 
unităţi. Rămâne ca naţiunea engleză sé 
se rostească. S’a schimbat însă mult în 
Irlanda. Urmările actului netrebnic al lor
dului Churchill se produc: şi rodul sea
mănă semânţei. De câteva clile, comitatul 
Ulster e frământat de turburări grave. 
Sângele curge, casele se dărîmă şi se in
cendiază, forţele publice abia pot să ţină 
mulţimea în frâu. Şi trebue să se ţină 
seamă, că restul Irlandei e încă liniştit. 
Ce ar fi, dacă politica d-lui Gladstone nu 
va reuşi, nu poate nimeni să-’şi închipu- 
iască în amănunt; atât simte însă ori-cine, 
că unitatea Angliei va fi pusă în joc şi 
că cea mai crâncenă, cea mai desperată 
luptă va isbucni.

în Be r 1 i n se crede în genere, că 
mari greşeli s’au făcut la München şi 
că (filele ministerului L u t z  sünt numărate. 
Se vorbesce de venirea la afacere a con
telui de Frankenstein. „Deutsches Tage
blatt“ spune, că constituţiunea bavareză 
trebue modificată în privinţa succesiunii, 
căci venirea la tron a unui nebun ca prin
cipele Otto ruinează principiul monarchic 
în ochii poporului. — împăratul va trimite 
la înmormântare pe principele moştenitor. 
— Regentul Luitpold are de gând să re
nunţe la lista sa civilă.

„Journal de St. Petersbourg“, vorbind 
de d i s c u r s u l  pr i nţ u l u i  A l e x a  n d r u, 
observă mai cu seamă întorsătura, cu care 
prinţul trece preste toate stipulaţiunile in
ternaţionale privitoare la cele două ţeri, 
fie interpretândude cum a făcut, fie chiar 
lăsându-le în umbră. Se înţelege în sfîrşit, 
spune foaia rusească, că prinţul Alexandru 
n’a menţionat aceste stipulaţiuni, dar’ în

î i  v e n i  a p o i  r î n d u l  l u i  M a r i n .  S e  p u s e  s ă  

j o a c e  e l  a c u m  c e v a  s i n g u r :  „ H ă ţ e g a n a “ , j o c  d e  

c a r e  n u  s ’a  m a i  v ă d u t  p o a t e  p e  l a  M o ş i i  d i n  

B u c u r e s c i .  E l  o  î n v ă ţ a s e  d e l a  u n  c i o b a n  d i n  

Ţ e a r a - H a ţ e g u l u i ,  c a r e  v e n i s e  c a  c i o b a n  î n  s a t  

l a  e i  . . .

C â n d  î ş i  î n c e p u  j o c u l ,  c â n d  f ă c u  o d a t ă  u n  

o c o l  î n  v î r f u l  d e g e t e l o r ,  a p o i  s e  l ă s a  j o s ,  s ă r i a  

p r e s t e  b â t ă ,  j u c a  c â n d  l i n ,  c â n d  o  m a i  i u ţ i a ,  —  

l u m e a  s e  s t r î n g e a  ş i  b a t e a  d i n  p a l m i :  A ş a  c e v a  

n u  s ’a  m a i  v ă d u t  . . . E a r ’ M a r i n  s c i a  c ă  c e  

g â n d e s c  a c u m  o a m e n i i  d e s p r e  j o c u l  l u i ,  d e  a c e e a  

d u p ă - c e  i s p r ă v i  j o c u l ,  a p o i  î l  m a i  î n c e p u  o d a t ă ,  

l u ă  s t e a g u l  î n  m â n ă ,  ş i  j u c a  d e  p a r ’c ă  n i c i  n u  

j o a c ă ,  c i  s b o a r ă  o r i  e s t e  o  n ă l u c a  . . .  Ä

C e  n ă l u c ă  f r u m o a s ă !  v o r  f i  <fis f e t e l e ,  c a r i  

î l  p r i v i a d .

E a r ’ o b i c e i u l  a ş a  e ,  c ă  d u p ă  t o t  j o c u l  

b a n u l ! M a r i n  d u p ă - c e  i s p r ă v i ,  î ş i  l u ă  p ă l ă r i a  d i n  

c a p  ş i  î n c e p u  s e  s t r î n g ă  b a n i  . . . O a m e n i i  d ă 

d e a u  b u c u r o s .  U n i i  m a i  b o i e r i ,  c ă c i  p r i v i a u  ş i  

d o m n i  p e  a i c i ,  d ă d e a u  c h i a r  b ă n u ţ i  a l b i  . . , 

M a r i n  n u  m a i  v ă d u s e  a t â ţ i a  b a n i  î n  p ă l ă r i a  

s a  . . .  D e  v o r  ţ i n e  M o ş i i  v r e - o  d o u ă  s ă p t ă m â n i ,  

a p o i  o  s ă  a d u n e  a t â ţ i a  b a n i ,  d e  n u  v a  s e i  u n d e  

s ă - ’i  p u n ă .  S e  î n v â r t i a  l u m e a  c u  e l  d e  b u c u r i a  

b a n i l o r .

Ş i  c u m  u m b l a  a ş a  c u  p ă l ă r i a  î n  m â n ă  ş i  

o  î n t i n d e a  p e  l a  t o ţ i  s ă  p u n ă  c i n e  c â t  î l  l a s ă  

i n i m a  î n  e a  —  o c h i i  l u i  d e  o d a t ă  s e  o p r i r ă : 

e r a  î n a i n t e a  l u i  o  f a t ă  f r u m o a s ă  c a  o  ( f i n ă .
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ori-ce cas ar trebui sé evite de a vorbi 
de Sérbia în terminii ce a întrebuinţat. 
Cu mai multă înţelepciune şi mai puţină 
suficienţă el ar fi înţeles, că sönt suscep
tibilităţi' de menagiat. Numai nisce con- 
sideraţiuni personale au dictat limbagiul 
prinţului.

piarul „Le T e m p s “ luând act, că 
în discursul pronunţat la deschiderea so- 
braniei, prinţul Alexandru a invitat ca
mera sé hotărască asupra afacerilor şi 
Gestiunilor, cari privesc interesele pa
triei comune, face sé se observe, că nici 
Europa, nici Turcia nu recunosc cestiuni 
de un astfel de ordin. Bulgaria se pune 
deci în oposiţiune cu hotărîrile confe- 
renţei.

,,Le Te mps “ enumără mai multe 
motive, care fac pe 1 urcia neincrecJ.etoaie 
şi nemulţumită şi care întârdiază desar- 
marea trupelor sale, şi' conclude manife- 
stându-’şi frica de a vedé din nou pe Bul
garia turburând pacea Europei.

Congresul naţional-bisericesc gr.-or.
liaport special al „Tribunei“.

Şedinţa I  dela 8 /20  Iunie 1886.

M u l t  d o r i t ,  m u l t  a ş t e p t a t ,  d e  m u l t e - o r i  

a m â n a t ,  c o n g r e s u l  b i s e r i c i i  r o m â n o  g r e c o - o r i e n -  

t a l e ,  î n  s f î r ş i t ,  s ’a  î n t r u n i t .

C h i a r  l a  d e s c h i d e r e  e r a u  p r e s e n ţ i  c i n c i z e c i  

ş i  d o i  d e p u t a ţ i ,  e a r ’ a l ţ i  Z e c°>  c i n c i s p r e z e c e  s ’a u  

a n u n ţ a t  ş i  v o r  s o s i  a< ţi, m â n e ,  p o i m â n e .

D i n t r e  E p i s c o p i  n ’a  s o s i t  î n c ă  d e c â t  P ă r i n 

t e l e  l o a n  M e ţ i a n u ;  P ă r i n t e l e  P o p a s u  s e  a f l ă  î n  c u r ă  

l a  K a r l s b a d ,  d e  u n d e  s e  v a  î n t o a r c e  ( J i le le  a c e s t e  

d i r e c t  a i c i .

S â n t  m u l t e  d i n t r e  f i g u r i l e  î n  a d e v ă r  v e n e r a b i l e ,  

c a r e  a t â t  d e  b i n e  c a r a e t e r i s e a z ă  b i s e r i c a  o r i e n t a l ă ,  

p r e o ţ i  b ă t r â n i  c u  p ă r u l  l u n g  ş i  c u  b a r b a  c ă r u n t ă ,  

f e ţ e  c u  d e o s e b i r e  e x p r e s i v e .  E  a i c i  V i c a r u l  I e -  

r o t e i u  B e l e ş ,  P r o t o p o p u l  C h i ş i n e u l u i ,  o c t o g e n a r u l  

P e t r u  C h i r i l e s c u ,  I o s i f  S u c i u  d i n  L i p o v a ,  P e t r u  

S u c i u ,  M .  P o p o v i c i ,  p r o t o p o p u l  O r ş o v e i ,  A t a n .  

l o a n o v i e i ,  p r o t o p o p u l  F ă g e t u l u i ,  I .  P e t r i c  p r o t o 

p o p u l  B r a ş o v u l u i ,  ş i  î n c ă  a l ţ i  c â ţ i v a  d i n t r e  r e p r e -  

s e n t a n ţ i i  b ă t r â n i  a i  c l e r u l u i .

D i n t r e  c e l e b r i t ă ţ i l e  p o l i t i c e ,  a b s t r a c ţ i e  f ă 

c â n d  d e l a  c e l e  s i b i e n e ,  e s  î n  p r i m u l  p l a n  d o m n i i  V .  

B a b e ş ,  l o a n .  C a v a l e r  d e  P u ş c ă r i a ,  A t a n a s i e  C i m -  

p o n e r i u ,  S i g i s m u n d  P o p o v i c i ,  C o n s t a n t i n  R ă d u -  

l e s c u ,  l o a n  L e n g l i e r u ,  G e o r g e  S â r b  ş i  C o r i o l a n  

B r e d i c e a n u .  M o c i o n e s c i i  u ’a u  v e n i t  î n c ă ,  d a r ’ 

s e  a s i g u r ă  c ă  v o r  v e n i .

C o n g r e s u l  s e  î n t r u u e s c e  î n  b i s e r i c a  p a r o -  

c b i a l ă  d i n  c e t a t e  d u p ă  s f â n t a  l i t u r g i e ,  l a  c a r e  a  

p o n t i f i c a t  m a l t  P r e a s f i n ţ i a  S a  P ă r i n t e l e  M e t r o 

p o l i t  M i r o n .

î n t r u n i ţ i  o d a t ă  d e p u t a ţ i i ,  d l  V .  B a b e ş  p r o 

p u n e ,  c a  c e l e  m a i  d i s t i n s e  p e r s o a n e  s é  f ie  t r i 

m i s e  d r e p t  d e p u t a ţ i u n e  î n  r e ş e d i n ţ ă ,  c a  s é - ’i i n 

v i t e  p e  A r c h i e r e i  î n  c o n g r e s ,  c e e a - c e  s e  ş i  î n 

t â m p l ă .

P r i m a  i m p r e s i u n e ,  p e  c a r e  o  p r o d u c e  c o n 

g r e s u l  î n t r u n i t ,  e  c u  d e o s e b i r e  c a l m ă ,  t o t  c a m  

c a  c e e a - c e  t r a n s p i r ă  d i n  d i s c u r s u l  d e  d e s c h i d e r e ,  

î n  c a r e  n u  s e  v o r b e s c e  d e  d u ş m a n i  a i  b i s e r i c i i ,  

n i c i  d e  „ c u r ă  r a d i c a l ă “ .

A c e e a  t o c m a i  e r a  p l e c a t ă  c u  c a p u l ,  c ă u t a  

î n  p o r t o f e l  s é  i e e  b a n i ,  s é  d e e  ş i  e a .

E a r ’ M a r i n  n u  s c i a  c e  s é  f a c ă ?  S é  s e  

d u c ă  m a i  d e p a r t e ,  c a  f a t a  a s t a  s é  n u - ’i p u n ă  b a n i  

î n  p ă l ă r i e ,  e i  ’i - a r  j u c a  î n c ă  o d a t ă  n u m a i  a ş a  

d i n  d r a g o s t e a  o c h i l o r  e i ,  d e l a  e a  s e  m u l ţ u m e s c e  

ş i  c u  a t â t  c ă  a  v e e j u t - o ,  s é  a ş t e p t e  s é - ’i d e e ;  o r i  

s é  a s v e r l ă  p ă l ă r i a  c u  b a n i  c u  t o t ,  ş i  s é  f u g ă ,  s é  

u i t e  a c e a s t ă  f a t ă ,  a c e s t  c h i p  f r u m o s  ?  . . .  Ş i  

c u m  s e  g â n d i a  l a  a s t a ,  f a t a  î ş i  r i d i c ă  o c h i i ,  

p r i v i  l a  M a r i n ,  e a r ’ M a r i n  a c u m  c h i a r  d a c ă  a r  

f i  v r u t  s é  f u g ă ,  n u  a r  f i p u t u t :  r â m a s e  c a  î m 

p i e t r i t  . . .  î ş i  u i t ă  m â n a  a ş a  î n t i n s ă ,  e a r ’ o c h i i  

n u  ’ş i - ’i m a i  p u t u  l u a  d e  p e  f a t ă  . . . E r a  a ş a  

d e  f r u m o a s ă !  . . . C u r a  e r a ,  d e s p r e  a s t a  n u - ’ş i  

p u t e a  e l  d a  s e a m ă  . . . A v e a  o b r a j i i  a l b i ? !  E l  

n u  s c i a ,  l u i  ’i - s e  p ă r e a  c ă  a r e  f a ţ ă  d e  â n g e r  . .  . 

A v e a  o c h i i  a l b a ş t r i  ? !  . . . N i c i  a s t a  n u  o  s c i a ; 

l u i  ’i - s e  p ă r e a  c ă  v e d e  c e r u l  d e s c h i s .  . . L a  g u t  

a v e a  s a l b e  d e  m ă r g e l e  o r i  d e  b a n i ,  n i c i  a s t a  n u  

o  s c i a ! L u i  ’i - s e  p ă r e a  c ă  t o a t e  s t e l e l e  c e r u l u i  

l u c e s c  î m p r e g i u r u l  g C x tu lu i  e i ,  c a  o a m e n i i  s é  v a d ă  

c ă  s u n t  o c h i ,  c a r i  l u c e s c  m a i  f r u m o s  d e c â t  c h i a r  

a c e l e  s t e l e ,  c u m  l u c i a u  o c h i i  a c e s t e i  f e t e .  . .

E a r ’ c â n d  a c e e a  î ş i  î n t i n s e  m â n a ,  c â n d  

M a r i n  v é ( j u  a c e l e  m â n i  f r u m u ş e l e ,  a l b e  ş i  r o 

t u n d e ,  î i  v e n i a  s é  s e  r e p e d e a s c ă  s é  l e  a p u c e  ş i  s é  

l e  s ă r u t e  c u m  s e  s ă r u t ă  i c o a n a  î n  b i s e r i c ă .  .  . 

F a t a  î i  p u s e  î n  p ă l ă r i e  u n  l e u  d e  a r g i n t .  . . 

M a r i n  v o i a  s é - ’i  d e e  í n d é r é t  d i n  e l ,  c ă c i  a ş a  s e  

g â n d i a  e l ,  f a t a  n u  a  a v u t  m ă r u n ţ i  ş i  a  d a t  a t â ţ i a

D i s c u r s u l  d e  d e s c h i d e r e  a l  P ă r i n t e l u i  M e 

t r o p o l i t  e  d e a l t m i n t r e l e a  u r m ă t o r u l :

„Preasfinţite Domnule fra te  Episcoape! Prea stimaţi 
domni deputaţi! Iubiţi fraţi, iubiţi f i i  sufletesci!

„ î m p r e g i u r ă r i  e x t r a o r d i n a r e ,  p r e s t e  t o t  n e 

f a v o r a b i l e  p e n t r u  d e s v o l t a r e a  s a l u b r ă  a  v i e ţ i i  

n o a s t r e  b i s e r i c e s c i ,  n i - a u  c r e a t  ş i  d e  a  d o u a  o a r ă  

p e d e c i  l a  î n t r u n i r e a  n o r m a l ă  a  s u p r e m e i  n o a s t r e  

c o r p o r a ţ i u n i  b i s e r i c e s c i ;  a s t ă d i  î n s ă  a v e m  f e r i c i r e a  

d e  a  v e d é  d e l ă t u r a t e  a c e l e  p e d e c i  ş i  n e  a f l ă m  

r e p u ş i  î n  d r e p t u l  n o s t r u  l e g a l  d e  a  n e  a d u n a  

c a  b i s e r i c ă  a u t o n o m ă  î n  c o n g r e s u l  n o s t r u  n a ţ i o 

n a l - b i s e r i c e s c ,  c a r e  e s t e  c h e m a t  a  r e g u l a  î n  g e " 

n e r a l  a d m i n i s t r a ţ i u n e a  b i s e r i c e a s c ă  p e n t r u  î n t r e a g a  

n o a s t r ă  p r o v i n c i e  m e t r o p o l i t a n ă .

„ B i n e c u v â n t a t  s e  f i e  a c e s t  m o m e n t  n o u  d e  

î n t r u n i r e  a  s u p r e m e i  n o a s t r e  r e p r e s e n t a n ţ e  b i s e 

r i c e s c i  ; b i n e c u v â n t a t  s ă  f i e  z e l u l  D o m n i e l o r  V o a s t r e ,  

c u  c a r e  a ţ i  g r ă b i t  a  r ă s p u n d e  l a  i n v i t a r e a  c e  

V i - o  a m  f ă c u t  p r i n  c e r c u l a r u l  m e u  c o n v o c a t o r  ; 

b i n e c u v â n t a r e  s ă  a d u c ă  ş i  s a l u t a r e a  m e a  c o r d i a l ă  

d e  „ b i n e  a ţ i  v e n i t “ , e u  c a r e a  V é  í n t i m j u n  l a  

a c e a s t ă  î n t r u n i r e  !

„ E x p e r i e n ţ e l e ,  c e  l e - a m  f ă c u t  î n  r e s t i m p u l  

d e  1 1  a n i ,  d e  c â n d  p o r t  s a r c i n a  g r e a  d e  a r e b i -  

e p i s c o p  ş" m e t r o p o l i t ,  m ’a u  î n t ă r i t  t o t  m a i  m u l t  

î n  c r e d i n ţ a  m e a  p r o f e s a t ă  ş i  l a  a l t e  o c a s i u n i : c ă  

b i s e r i c a  n o a s t r ă ,  î n  s t a t u l  n o s t r u  ş i  î n t r e  î m p r e 

g i u r ă r i ,  c u m  s â n t  a l e  n o a s t r e ,  n u m a i  p r i n  o  a d e 

v ă r a t ă  s i n o d a l i t a t e  s e  p o a t e  s u s ţ i n e ,  c o n s o l i d a  s i  

p o a t e  p r o s p e r a ;  î n d e o s e b i  e u  a m  p r i v i t  ş i  p r i v e s c  

d e  u n  a t r i b u t  e s e n ţ i a l  a l  o r g a n i s m u l u i  n o s t r u  b i 

s e r i c e s c  : c a  e l e m e n t u l  m i r e a n  s é  e x e r c i e z e  î n  a d 

m i n i s t r a ţ i u n e a  b i s e r i c e a s c ă  i n c u r g e r e a ,  c e  ’i-o  a s i 

g u r ă  d i s p o s i ţ i u n i l e  c a r d i n a l e  d i n  s t a t u t u l  n o s t r u  

o r g a n i c ,  f i i n d  n u m a i  a s t f e l  p o s i b i l ă  o  a r m o n i e  

b u n ă  î n  l u c r ă r i l e  n o a s t r e  b i s e r i c e s c i  ş i  r e a l i s a r e a  

d o r i n ţ e l o r  c e  l e  a v e m  p e n t r u  r e s u l t a t e  m u l ţ u m i 

t o a r e  î n  c u l t u r a  ş i  m o r a l i t a t e a  p u b l i c ă ,  l a  a  c ă 

r o r a  p r o p a g a r e  e s t e  c h i e m a t  î n  p r i m a  l i n i e  c l e 

r u l  n o s t r u  p a r o c h i a l  ş i  c u  d e o s e b i r e  c e l  s u p e r i o r .

„ C a  c r e d i n c i o ş i  s u p u ş i  a i  M a i e s t ă ţ i i  S a l e  

c e s a r e  ş i  a p o s t o l i c o - r e g e s c i  a  p r e a g r a ţ i o s u l u i  n o s t r u  

r e g e  F r a n c i s c  I o s i f  I  ş i  a i  p r e a î n a l t e i  c a s e  d o m 

n i t o a r e ,  s u b  g a r a n ţ a  ş i  s c u t u l  l e g i l o r  p a t r i e i  s ă  

c u l t i v ă m  d a r ’ a c e a s t ă  s i n o d a l i t a t e  ş i s é  c ă u t ă m  

a  n i - o  a s i g u r a  p e n t r u  t o t d e a u n a ,  u n i n d u - n e  ş i  

l u c r â n d  t o ţ i  î n  s p i r i t u l  s u b l i m  a l  b i s e r i c i i ,  c a r e  

e s t e  p r o p r i a m i n t e  p u t e r e a " "  n o a s t r ă  d e  v i e a ţ ă  ş i  

c a r e  t r e b u e  s ă  n e  d e e  d i r e c t i v ă  î n  t o a t e  l u c r ă r i l e .

„ P r e m i ţ e n d  a c e s t e a ,  s e s i u n e a  c o n g r e s u l u i  

n o s t r u  b i s e r i c e s c  p e n t r u  p e r i o d u l ,  î n  c a r e  n e  

a f l ă m ,  c u  a c e a s t a  o  d e c l a r  d e  d e s c h i s ă . “

S e  n u m e s c  a p o i  s e c r e t a r i i  d i n t r e  m e m b r i i  

m a i  t i n e r i  a i  c o n g r e s u l u i  ş i  s e  p r o c e d e  l a  p r e -  

s e n t a r e a  c r e d e n ţ i o n a l e l o r .  D i e c e s a  A r a d u l u i  e  

p u ţ i n  r e p r e s e n t a t ă ,  P r e a s f i n ţ i a  S a  P ă r i n t e l e  

E p i s c o p  a r e  î n s ă  o  î n t r e a g ă  a r c h i v ă  d e  c r e d e n -  

ţ i o n a l e ,  p e  c a r e  n u  l e  t r e c e  l a  s e c r e t a r u l  s e u ,  

a ş e z a t  l a  d r e a p t a - ’i ,  c i  l e  p r e s e n t ă  î n s u ş i  b i r o u l u i .

D i e c e s a  C a r a n s e b e ş u l u i  e  b i n e  r e p r e s e n t a t ă ,  

d e ş i  m u l ţ i  d i n t r e  c e i  a l e ş i  a b i a  p e  m â n e  s u n t  

a n u n ţ a ţ i .

P r i m i n d u - s e  e r e d e n ţ i o n a l e l e ,  s e  i a  h o t ă r î r e a ,  

c a  d e p u t a ţ i i  d i n  a r c h i d i e c e s ă  s ă  f i e  v e r i f i c a ţ i  d e  

a l e ş i i  d i n  d i e c e s a  C a r a n s e b e ş u l u i ,  a c e ş t i a  d e  c e i  

d i n  A r a d ,  e a r ’ a c e ş t i a  d e  a r c h i d i e e e s a n i ,  a p o i  

ş e d i n ţ a  s e  î n c h i d e .

P r o x i m a  ş e d i n ţ ă  L u n i ,  l a  o a r e l e  1 1 .

b a n i ,  p e n t r u - c ă  n u  v o i a  s ă - ’l  l a s e  s ă  t r e a c ă  m a i  

d e p a r t e  f ă r ă  d e  a - ’i  d a  ş i  e a .

—  Ţ i n e - ’i n u m a i ,  s ă - ’ţ i  f i e  d e  n o r o c ,  î i  <J>s e  

a c e e a ,  ş i  n u - ’l  l ă s ă  p e  M a r i n  s ă - ’i  î n a p o i e z e  n i c i  

u n  b a n .

M a r i n  s e  u i t ă  a c u m  ş i  m a i  l u n g  l a  e a .  . . 

C u m ,  d e  c e  î i  d ă  f a t a  a s t a  a t â ţ i a  b a n i ? !  A t â ţ i a  

n i c i  u n  b o i e r  n u  ’i - a  d a t ,  ş i  e r a u  m u l ţ i  î m p r e 

g i u r u l  l u i  î i  p ă r e a  b i n e  d e  b a n ,  c ă c i  f a t a  î i  Z i s e  

s ă - ’i  f i e  d e  n o r o c ,  ş i  e l  a ş a  a  a u Z i t ,  ' c ă  c e - ’ ţ i  

p o f t e s c e  o  f a t ă  m a r e  ş i  f r u m o a s ă ,  a c e e a  s e  î m -  

p l i n e s c e .  . . .  Ş i  t o t u ş i  p a r ’c ă  ’i - a r  f i  p ă r u t  m a i  

b i n e ,  d a c ă  n u  ’i - a r  f i  d a t  n i m i c ,  c i  s ă - ’i  f i Z is  

n u m a i  o  v o r b ă  b u n ă ,  s ă - ’i f i  Zis> c a  ’i-a , p l ă c u t  

j o c u l  l u i .  . . .  S e  u i t ă  a p o i  ş i  m a i  b i n e  l a  f a t ă .  

E r a  f o a r t e  f r u m o s  î m b r ă c a t ă ,  ţ ă r ă n e s c e ; d a r ’ 

p i e l e a  e i  a l b ă ,  m â n i l e  e i  r o t u n d e  n u  a r ă t a u  a  fi 

o  f a t ă  d e  ţ e r a n .  Ş i  î n  a d e v ă r  o  v ă Z -u  d e p ă r -

t â n d u - s e  c u  o  c o c o a n ă ..........................E r a  t o t  f a t ă  d e

b o i e r  ş i  e a .  .  . . C e  r ă u  î i  p ă r e a  l u i  M a r i n  d e  

a s t a .  . . ’I - a  d a t  d a r ’ b a n i i ,  p e n t r u - c ă  a r e  d e s t u i ,  

n u  c a  s ă - ’i  f i e  l u i  d e  n o r o c ,  c i  p e n t r u  s l u j b ă ,  c ă  

’i - a  j u c a t  c a  u n  n e b u n ,  —  a ş a  s e  g â n d i a  M a r i n  

î n  s i n e  c â n d  v ă Z u  f a t a  d e p ă r t â n d u - s e .  . . .

D a r ’ a p o i  e a r ’ s e  m â n g â i a :  S ’a  u i t a t  a c e a  

f a t ă  c u  a ş a  o c h i  d u l c i  l a  e l ,  î n c â t  e s t e  p r e s t e  p u 

t i n ţ ă ,  c ă  a c e e a  c e  ’i - a  Z is  d i n  g u r ă ,  s ă  n u - ’i  f i  Z is

ş i  d i n  i n i m ă ..........................C u m  s ă - ’i m a i  f i e  î n s ă  d e

n o r o c ,  c â n d  e a  s ’a  d u s ,  n u  ’i - a  m a i  v o r b i t  n i c i  

o  v o r b ă ? ! .  . . . A ş a  s e  î n t r e b a  M a r i n ......................

lto m  ft ilia .
Cetim în „Epoca“ din 7 Iunie v. 

următoarele :
î n  ş e d i n ţ a  d e  i e r i  a  c a m e r e i ,  d l  M a i o r e s c u  

l u â n d  d e  p r e t e x t  a c u s a ţ i u n e a  c e  ’i - s e  a d u s e s e  d e -  

c ă t r ă  d l  D i m a n c e a : c u m c ă  j u n i m i ş t i i  f u s e s e r ă  

a l e ş i  d e  g u v e r n  l a  u l t i m e l e  a l e g e r i ,  a  f ă c u t  o  d e 

c l a r a ţ i e  d i n  c e l e  m a i  î n s e m n a t e .

R é s p u m j é n d  m a i  â n t â i u  d l u i  D i m a n c e a ,  d l  

T .  M a i o r e s c u  a m i n t e s c e ,  c ă  î n  t i m p u l  u l t i m e i  p e 

r i n d e  e l e c t o r a l e ,  a t â t  d - s a  c â t  ş i  d l  C a r p  a u  d e 

c l a r a t  a l e g ă t o r i l o r  l o r ,  c ă  s ü n t  î n  c o n t r a  g u v e r 

n u l u i  ş i  c ă  d a c ă  î i  v o r  a l e g e ,  e i  s e  v o r  d u c e  c a  

o p o s a n ţ i  î n  p a r l a m e n t .  A c e e a ş i  d e c l a r a ţ i e  f u  f ă 

c u t ă  d e  d l  P o g o r  l a  I a ş i .

P r i n  u r m a r e ,  d i c e  d l  M a i o r e s c u ,  a m  i n t r a t  

c a  o p o s a n ţ i  î n  c a m e r ă ,  ş i  f a c e m  o p o s i ţ i e  î n  a c e s t  

p a r l a m e n t .  A c e a s t a  s e  f i e  b i n e  î n ţ e l e s  o d a t ă  p e n t r u  

t o t d e a u n a .

î n t r u  c â t  p r i v e s c e  R e g e l e ,  s ű n t e m ,  u r m e a z ă  

d l  M a i o r e s c u ,  m o n a r c h i s t i  c o n s t i t u ţ i o n a l i ,  ş i  v o m  

fi a l ă t u r i  d e  o r i - c .e  p a r t i d  c â n d  v a  f i  v o r b a  d e  a  

s e  a p ă r a  p r e r o g a t i v e l e  c o r o a n e i .

A s e m e n e a  v o m  f i  a l ă t u r i  d e  g u v e r n  î n  c e -  

s r i u n i l e  e x t e r i o a r e ,  c â n d  v a  f i  v o r b a  d e  a  s e  a p ă r a  

i n t e r e s e l e  ţ e r i i .

D a r ’ a f a r ă  d e  a c e s t e  r e s e r v e  s ű n t e m  o p o 

s a n ţ i ,  r o l u l  n o s t r u  e  d e  a  c o m b a t e  g u v e r n u l ; s é  

f i e  a c e a s t a  b i n e  î n ţ e l e s .

D u p ă - c e  ' ş i - a  d e f i n i t  s i t u a ţ i a  f a ţ ă  c u  g u 

v e r n u l ,  d l  M a i o r e s c u  p r e c i s e a z ă  a s e m e n e a  ş i  s i 

t u a ţ i a  s a  f a ţ ă  c u  o p o s i ţ i a ,  ş i  a c i  m a i  c u  s e a m ă  

d e v i n e  i m p o r t a n t ă  d e c l a r a ţ i u u e a  s a .

D l  M a i o r e s c u  a m i n t e s c e  d e s b i n a r e a  c e  s ’a  

p r o d u s  î n t r e  j u n i m i ş t i  ş i  c o n s e r v a t o r i  ş i  e x p l i c ă  

m o t i v e l e  a c e l e i  d e s b i n ă r i .

„ î n d e o s e b i ,  ( j i c e  d - s a ,  n ’a m  p u t u t  u r m a  p e  

v e c h i i  n o ş t r i  a m i c i  c o n s e r v a t o r i ,  c â n d  a b ţ i n ă n -  

d u - s e  d e l a  a l e g e r i ,  a u  p ă r ă s i t  d u p ă  p ă r e r e a  n o a s t r ă ,  

c a l e a  l e g a l ă  p e n t r u  a  t r a n s p o r t a  l u p t a  a f a r ă  d i n  

p a r l a m e n t .

„ A s t ă z i  o p o s i ţ i a  c o a l i s a t ă ,  a  î n t r e p r i n s  o  

c a m p a n i e  d e  î n t r u n i r i  p u b l i c e ,  ş i  n o i  n u  p u t e m  

d e c â t  s ă  f i m  f e r i c i ţ i ,  c ă  o p o s i ţ i a  r e i n t r ă  î n  n a ţ i u n e .

„ N u  p u t e m  d a r '  d e c â t  s é  a p r o b ă m  a c e s t e  

î n t r u n i r i ,  m a i  c u  s e a m ă ,  c ă  e l e  s ü n t  u n  i n d i c i u ,  

c ă  v e c h i i  n o ş t r i  a m i c i  c o n s e r v a t o r i  a u  d e  g â n d  

s é  i e e  p a r t e  l a  v i i t o a r e l e  a l e g e r i  ş i  s é  î n t r e  p e  

c a l e a  l e g a l ă  p e  c a r e  n e  v o m  î n t â l n i “ .

C a m  a c e s t a  e s t e ,  d a c ă  n u  c u v i n t e l e ,  c e l  

p u ţ i n  s e n s u l  d e c l a r a ţ i u n i i  d - l u i  M a i o r e s c u .

L ă s ă m  d e o c a m d a t ă  l a  o  p a r t e  a c u s a ţ i u n e a  

t u r n ,  c ă  a m  f i  e ş i t  l a  u n  m o m e n t  d a t  d i n  l u p t a  

l e g a l ă ,  ş i  n u  a v e m  d e  a  r e a m i n t i  a c i  m o t i v e l e  

a b s t e n ţ i u n i i .  C e e a - c e  v r e m  s é  f a c e m  e ,  s é  p r e -  

c i s ă m  s e n s u l  d e c l a r a ţ i u n i i  d - l u i  M a i o r e s c u .

P e  d r e p t  o r i  p e  n e d r e p t ,  d l  M a i o r e s c u  e s t e  

p r i v i t ,  c a  r e f l e c t â n d  p ă i ’e r e a  d o m i n a n t ă  l a  p a l a t  

ş i  î n  c a ş u l  d e  f a ţ ă  s ’a  <Ş.is, c ă  d - s a  a  f o s t  p ă n ă  

l a  u n  o a r e - c a r e  p u n c t  e c o u l  p a l a t u l u i .

N u  s e i m  n i m i c  î n  a c e a s t ă  p r i v i n ţ ă ;  s e  p o a t e  

c ă  n u m a i  a p a r e n ţ e l e ,  p e r s o a n a  d - l u i  M a i o r e s c u ,  

f o r m a  l a c o n i c ă  ş i  m o d e r a t ă  a  d i s c u r s u l u i  s e u ,  

m o d u l  d e  a  s e  e x p r i m a ,  f ă c e n d  o  d e c l a r a ţ i u n e  

m a i  m u l t  s a u  m a i  p u ţ i n  s o l e m n ă ,  s é  f i  a c r e d i t a t  

u n  a s e m e n e a  s v o n .

L u c r u l  í n s é  n u  e  i m p o s i b i l  ş i  a c e a s t ă  i p o -  

t e s ă  e  f o a r t e  a d m i s i b i l ă .

R a ţ i o n â n d  d a r ’ a s u p r a  a c e s t e i  i p o t e z e ,  v o m  

d i c e : D a c ă  R e g e l e  a  a v u t  d e  g â n d  s é  l a s e  s é  

s e  î n ţ e l e a g ă ,  c ă  v e d e  c u  p l ă c e i 'e  î n t r u n i r i l e  c e

s e  f a c ,  f i i n d c ă  e l e  s ü n t  u n  s e m n ,  c ă  l u p t ă m  p e  

t e r e n u l  l e g a l ,  d a c ă  M a i e s t a t e a  S a  a  v r u t  s e - ’ş i  

e x p r i m e  d o r i n ţ a ,  c ă  v o m  l u p t a  l a  v i i t o a r e l e  a l e 

g e r i ,  a t u n c i  l u ă m  a c t  c u  c e a  m a i  m a r e  b u c u r i e  

d e  a c e a s t ă  d e c l a r a ţ i u n e .

D o r i n ţ a  c a  o p o s i ţ i a  s ă  p a r t i c i p e  l a  a l e g e r i  

n u  s e  p o a t e  a d m i t e  d e c â t  c u  h o t ă r î r e a  d i n  p a r t e a  

R e g e l u i ,  c ă  a r e  d e  g â n d  s ă  l a s e  a l e g e r i l e  l i b e r e .

D a c ă  d a r ’ R e g e l e  a r e  d e  g â n d ,  d i s o l v â u d  

c a m e r i l e ,  s ă  f a c ă  a l e g e r i  l i b e r e ,  d a c ă  M a i e s t a t e a  

S a  r e n u n ţ ă  a  s e  i n f e u d a  p a r t i d u l u i  c o l e c t i v i t ă ţ i i  

ş i  d e  a  d e v e n i  a r b i t r u  i m p a r ţ i a l  î n t r e  p a r t i d e ,  

a t u n c i  f i e  a c e a s t ă  d e c l a r a ţ i u n e  b i n e  v e n i t ă .

D e o c a m d a t ă  î n s ă ,  v o m  u r m a  p e  c a l e a  p e  

c a r e  a m  p o r n i t ,  f ă r ă  a  n e  d e p ă r t a  î n t r u  n i m i c  

d e l a  a c e a s t ă  c a l e ,  p ă n ă  v o m  a v e  d o v e d i  s i g u r e ,  

p r o b e  p a l p a b i l e ,  c ă  R e g e l e  a r e  d o  g â n d  s ă  s e  

a m e n d e z e .

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.
Mercnria, î n  5  I u n i e  1 8 8 6 .

A  d o u a  d i  d e  R o s a l i i  a .  c .  a  p u s  î n  m i ş  

c a r e  ş i  a  d a t  v i a ţ ă  m o n o t o n u l u i  n o s t r u  o r ă ş e l .  

O  s u r p r i n d e r e  p l ă c u t ă  p e n t r u  s t r ă i n i ,  m â n g ă e r e ,  

m u l ţ u m i r e  ş i  m â n d r i e  p e n t r u  n o i  R o m â n i i ,  a  a d u s  

c u  s i n e  a c e a  (ji-

C o r u l  s e m i n a r u l u i  A n d r e i a n  d i n  S i b i i u ,  s u b  

c o n d u c e r e a  c e l e b r u l u i  a r t i s t - p r o f e s o r  d l  G e o r g e  

D i m a  s e  a f l a  î n  m i j l o c u l  n o s t r u .

E r a  î n d e s u i t ă  ş i  p l i n ă  d e  l u m e  d e  t o a t e  

c o n f e s i u n i l e ,  c a r i  s e  a f l ă  a i c i ,  s p a ţ i o a s a  n o a s t r ă  

b i s e r i c ă ,  c a r e  v e n i s e  c a  s é  a s c u l t e  r e s p u n s u r i l e  

l i t u r g i c e ,  e x e c u t a t e  d e  s u s  a m i n t i t u l  c o r .

C e i  m a i  m u l ţ i  d in t i - e  c e i  d e  f a ţ ă  n ’a u  a v u t  

o c a s i u n e  s e  a u d ă  î n c ă  a ş a  c e v a ,  d a r ’ t o t u ş i  l e - a r  

p l a c e ,  d a c ă  l i  s ’a r  m a i  d a  ş i  a l t ă d a t ă  a c e a s t ă  

p l ă c u t ă  o c a s i e .

T o t  î n  a c e a  <ji a  a v u t  l o c  î n  s a l a  s c o a l e i  

e v .  l u t .  d e  a i c i  u n  c o n c e r t  c u  o  b o g a t ă  ş i  a l e a s ă  

p r o g r a m ă  e x e c u t a t ă  d e  c o r u l  s u s p o m e n i t .

N u  p u t e m  s é  r e f l e c t ă m  l a  r e u ş i t a  e x e c u t ă r i i ,  

n i c i  c h i a r  s é  e x p u n e m  e f e c t u l  p r o d u s ,  p e n t r u - c ă  

n i - e  t e a m ă ,  c ă  o r i - c e  a m  < jic e , n ’a r  f i d e - a j u n s ,  

c i  a ş t e p t ă m ,  c ă  a c e e a  s é  o  f a c ă  u n  c u n o s c ă t o r  d e  

m u s i c ă ,  —  ş i  a p o i  p r i n  a c e s t e  r î n d u r i ,  n i c i  n u  

u r m ă r i m  d i r e c t  s c o p u l  a c e l a .

C i n e  î l  c u n o a s c e  p e  d l  D i m a ,  c i n e  a  a u d i t  

c â n t â n d  r e u n i u n i l e  d e  c â n t ă r i ,  c o n d u s e  d e  d - s a ,  

n u m a i  a c e l a  î ş i  p o a t e  f a c e  o  e x a c t ă  i d e e  d e s p r e  

r e u ş i t a  ş i  p l ă c u t a  i m p r e s i e ,  c e  o  a  f ă c u t  a s u p r a  

p u b l i c u l u i  d e  a i c i ,  c a r e  a c u m  ’l - a  a u i l i t  p e n t r u  

p r i m a  o a r ă .

A d a u g e m  n u m a i ,  c ă  d u p ă  f i n i r e a  f i e c ă r e i  

p i e s e ,  a p l a u s e  f r e n e t i c e  i s b u c n i a u  d i n  t o a t e  p ă r 

ţ i l e ,  a ş a  î n c â t  m u l t e  p i e s e  a  t r e b u i t  s é  l e  r e p e -  

t e z e .  P u b l i c u l  p a r e  c ă  n u  v o i a  s é  s e  m a i  r i d i c e  

d e  p e  s c a u n e  n i c i  d u p ă  f i n i r e a  p r o g r a m e i .

S c o p u l  f i n a l  c e  î l  u r m ă r i m  p r i n  a c e a s t a  e ,  

c a  s é  d ă m  t r i b u t u l  n o s t r u  d e  m u l ţ u m i t ă  ş i  a d â n c ă  

r e c u n o s c i r x ţ ă  d - l u i  c o n d u c ă t o r  G .  D i m a  ş i  d - l o r  

c o r i ş t i ,  p e n t r u  b u n ă v o i n ţ a  c e  a u  a v u t - o  a  v e n i  

î n  m i j l o c u l  n o s t r u ,  p r o c u r â n d u - n c  a s t f e l  u n a  d i n  

c e l e  m a i  r a r i  ş i  m a i  p l ă c u t e  d i l e ;  p e n t r u  o s t e -  

e a l a  d - I o r  n e p r e g e t â n d  a  v e n i  î n  ixn  d r u m  r e l a 

t i v  l u n g  p ă n ă  l a  n o i ;  p e n t r u  f o l o s u l  m o r a l  ş i I  

m a t e r i a l ,  c e  n o i  R o m â n i i  m e r c u r e n i  ’l - a m  a v u ţ i  

c u  a c e a s t ă  o c a s i u n e ,  ş i  c a r e  î l  p u t e m  a t r i b u i l  

c o n c e r t a n ţ i l o r  ş i  e x c e l e n t u l u i  d - l o r  c o n d u c ă t o r .  I

T o t  a i c i  n e  p e r m i t e m  a  m u l ţ u m i  o n o r a t e i l  

r e p r e s e n t a ţ i u n i  a  b i s e r i c i i  e v .  l u t .  î n  f r u n t e  exil

Ş i  î n t r e b ă r i  d e  a c e s t e a ,  c â t e  a l t e  g â n d u r i  n u - ’i 

s c o i m e s c  o m u l u i  î n  c a p  ? ! . . . .

L u i  M a r i n  d e  a c i  î n c o l o  n i m e n i  n u - ’i m a i  

l u ă  f o l o s u l .  î n  j o c  d e  a c i  î n c o l o  m a i  l a  t o t  

p a s u l  g r e ş i a ,  d e  t o v a r ă ş i i  s e i  d a c ă  n u  a r  f i  s c i u t ,  

c ă  n u  a  b e u t ,  a r  f i  c r e z u t  c ă  e s t e  a m e ţ i t  d e  

v i n .  N i c i  H ă ţ e g a n a  n u  v r u  s ă  o  m a i  j o a c e  ş i  

p l e c ă  p r i n  M o ş i .

—  D a r ’ ’ţ i - a i  s ă r i t  d i n  m i n ţ i ,  s ă  t e  d u c i  ş i  

s ă  n e  l a ş i ,  î i  d i s e  v ă t a v u l .

—  M a i  s c i u  ş i  e u  c e  f a c ?  r ă s p u n s e  M a r i n

c u  o  v o c e  d u s ă ,  ş i  p l e c ă .  .  . O  s ă  m ă  m a i  î n 

t o r c  e u ;  ’m i - a  v e n i t  u i t e  m i e  a c u m  a ş a ,  d a r ’ o  

s é - ’m i  t r e a c ă ,  a t â t  m a i  a d a u g ă  M a r i n  ş i  a p o i  p l e c ă  

p r i n  M o ş i .....................

U m b l a  u i t e  a ş a ,  n i c i  e l  n u  s c i a  c e  c ă u t a .  

D a r ’ t o t u ş i  s c i a  d e  c e  a  p l e c a t : s é  m a i  î n t â l 

n e a s c ă  o d a t ă  p e  a c e a  f a t ă ,  c a r e  ’i - a  d a t  b a n u l  

d e  n o r o c .  . . .

U m b l ă  p ă n ă  î n  s e a r ă  ş i  t o t u ş i  n u  o  g ă s i  

n i c ă i r i .  E r a  m u l t ă  l u m e  p e  a c i ,  a p o i  p o a t e  c ă  

f a t a  a  p l e c a t  a c a s ă .  . . M a r i n  s e  î n t o r c e a  t o c m a i  

l a  t o v a i - ă ş i i  s e i ,  c a r i  o s t e n i ţ i  c u m  e r a u ,  t o t u ş i  m a i  

p e t r e c e a u  s u b  u n  c o r t  —  c â n d  z ă r i  f a t a ,  p e  c a r e  

o  c ă u t a .  M e r g e a  î n s p r e  o r a ş .  . . . C â n d  e ş i  

a f a r ă  d i n  g r ă d i n a ,  î n  c a r e  s e  j o a c ă  h o r e l e ,  v ă d i i ,  

c ă  a c e e a  s e  u r c ă  î n t r ’o  t r ă s u r ă  ş i  p l e c ă  t o t  c u  

c o c o a n a  a c e e a ,  c u  c a r e  a  v ă < ju t - o  l a  h o r ă .

—  E s t e  f a t ă  d e  b o i e r ,  o f t ă  c u  t r i s t e ţ ă  

M a r i n  î n  s i n e ,  d u p ă - c e  n u  m a i  v ă q ju  f a t a .

V e n i  a p o i  l a  t o v a i ’ă ş i i  s e i .  A c e i a  p e t r e c e a u ,  

d e  l e  e r a  s t r i m t  ş i  c e r u l ,  a ş a  c h i u i a u  . . . E a r '  

s c r i p c a r i i  c â n t a u  l a  d o i n e  ş i  f l ă c ă i i  d u p ă  e i ,  d e  

O l t e ţ u l ,  r e p e d e  c u m  c u r g e  s ’a r  f i o p r i t  î n  c u r  

s u l  l u i  s ă - ’i  a s c u l t e  p e  f e c i o r i i  a c e ş t i a ,  a ş a  c â n t a u  

d e  f r u m o s  . . . A c e ş t i a  n u  m a i  p u t e a u  d e  b u c u r i e ,  

c â n d  î l  v ă d l u r ă  p e  M a r i n  . . . E a r ’ M a r i n  e r a  

t r i s t  . . . N u  s e  p o t r i v i a u  c u  e l  a c e ş t i  o a m e n i !  . 

A c e i a  î i  s p u n e a u  c â ţ i  b a n i  a u  s t r î n s ,  c e  g l u m e  

a  f ă c u t  m u t u l ;  c e  a s c u l t a  î n s ă  e l  l a  e i ,  g â n d u  

l u i  î n  a l t e  p ă r ţ i  u m b l a  . . . E a r ’ c â n d  a c e i a  î n 

c e p u r ă  a - ’l i s p i t i ,  c ă  p e  u n d e  a  u m b l a t  t o a t ă  ( j i u a  

c e  a  c ă u t a t  ş i  c e  a  f ă c u t ,  e l  n u  l e  r ă s p u n s e  n i  

m i c ,  c i  4 > s e : T u r n a ţ i - ’m i ,  s ă  b e u !

Ş i  b e u ,  p ă n ă  c e - ’i  v e n i  ş i  l u i  v o i a  b u n ă -  

s e  p u s e  p e  c â n t e c e  ş i  c â n t a  d e  p a r ’c ă - ’ţ i  c â n t ă  < 
p a s e r e  . . . A p o i  e a r ’ s e  f ă c u  t r i s t ,  d e  n i c i  c i  

c l e ş t e l e  n u  a i  f i  p u t u t  s c o a t e  v r e - o  v o r b ă  d i  

e l  . . C e - ’ţ i  f a c e  v i n u l !

M a i  s t a u  î n c ă  c â t e v a  ijlile  p e  l a  M o ş i ,  p e  

f a t ă  î n s ă  n u  o  m a i  v ă i j u .

—  Ş i  d a c ă  a ş  v e d e - o  c e  a r  f i ? !  . . . T< 

n u  a r  s t a  c u  m i n e  d e  v o r b ă ,  o r i - c â t  o  d o r e s c  . 

N e b u n i e  1

A ş a  î ş i  d i c e a  î n  s i n e  M a r i n  ş i  p l e c ă  a p e  

a c a s ă ,  î n  ţ e a r a  O l t u l u i  . . .  A c u m  n u  m a i  m e r g e a  

p e  j o s  c ă t r ă  c a s ă ,  a v e a u  b a n i ,  ş i  d e  c e - i  f a c i  

d r u m u l  d e  f e r ?  . . . E r a  b i n e  p e n t r u  M a r i n ,  

a j u n g e  m a i  î n c u r e n d  a c a s ă ,  c ă c i  ’i - s e  p ă r e a  u  

v e a c  v r e m e a  a s t a . . .  Ş i  t o t u ş i  p a r ’c ă  ’i - a r  f i  p “
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president: Drd. phil. Elie Gherghel; Secretari:
Francisc Beşan, stud, forest.; secretar I I : Iosif 
Turcu, stud. med.; cassar: Grigorie Ţăran, stud, 
med.; controlor: loan Papanicol, stud. med.; 
bibliotecar: Octavian Pop, stud.A techn. şi eco
nom: loan Deac, stud, forest. In comisia lite 
rară s’au ales: Drd. med. Emanuil Doctor; Petru 
Span, stud. phil.; loan Guguian, stud, forest.; 
Aron Moşoiu, stud. acad. comerc. şi Yaleriu 
Rus, stud- phil. In comisiunea revéijétoare: Ba- 
siliu Térnovean, stud, med.; Victor Roşea, stud, 
med. şi Dionisiu Goilav, stud. med.

*
Scire personală. Se confirmă, că adiatul 

civil din B o s n i a ,  baronul Ni col ica ,  a demi
sionat. Se vorbesce, că va fi înlocuit prin ba
ronul K u t s c h e r  a.

*

Noul president al tribunalului din 
Sibiiu va fi — precum spune o foaie clujană — 
judele supletor dela tabla reg. din Murăş-Oşorheiu 
Francisc F a b i n y i .

*
Crisă în teatrul din Cluj. Cu toate că 

acest teatru se bucură de diferite subvenţiuni, tre
burile lui merg foarte réu. Aşa se spune că în 
luna aceasta pană în 17 nu ’şi-au primit actorii 
lefile. Directorului 'i-s’a luat din mână manipu-. 
laţia banilor, dar’ venitele în adevăr nu ajung la 
acoperirea speselor. Din acest incident membrii 
teatrului au trimis o deputăţie la intendantul con
tele Eszterházi, ear’ acesta a răspuns, că venitele 
nu ajung pentru plătirea lefilor restante, ear’ o 
cauţiune nu exista. Eată la ce soarte a ajuns 
un teatru subvenţionat din şatula privată a Ma
iestăţii Sale şi din visteria statului.

*

Exundări. Scirile mai noue din Timişoara 
ne spun, că apele rîurilor T i mi ş  şi Be ga au 
început a scadă. Apa se scurge mereu de pe 
semănăturile inundate. în comuna Me dve ş ,  
care a suferit mai mult, s’au ruinat o mulţime 
de case. De altă parte ameninţă cu exundaro 
şi Mureşu l .

*
Filoxera. Acest flagel al viniculturii, ne 

spune „ P e s t e r  L l o y d “, că s’a constatat în 
timpul mai nou în Gaia,  comitatul T i mi ş ,  
I a m ,  comitatul Caraş -Sever i n ,  apoi în Tor-  
b á g y ,  comitatul P e s t a  şi în Bor  anta,  comi
tatul To r on  tal .

*
Duel cu pistoale. în 13 1. c. n. (Dumineca 

Rusaliilor) a avut loc la 2 oare p. m. în Doboj  
un duel cu pistoale între amicii intimi şi anume 
„ p r i m a r u l  d i s t r i c t u a l “ din B a n j a l u k a ,  
Al f r ed  de W i e n e r  şi c o m i s a r u l  cer  cu al 
din D o l n j - T u z l a  Gé z a  de Ba r c s ay .  —, 
Distanţa a fost de 20 paşi cu 10 paşi avance 
şi de 3 ori schimb de plumb. — La darea primă 
de foc, puşcă Wiener în vént, eară Barcsay nu 
uimerise; a doua oară puşcă Wiener earăşi în 
vént, fu însă din partea contrarului nimerit în 
p i e p t ,  că(lu jos şi muri cam după o jumătate 
de oai-ă. Mortul e fiul bancherului din Viena 
„Wiener-Welten“ ; cadavrul se transportase la 
Viena. — Duelul s’a provocat prin aceea, că 
Wiener furase femeia lui Barcsay, care urmă
rind fugarii, 'i-a ajuns la Doboj.

*
Schimbări în ministerul (lin România.

ţfiarului „ B u d a p e s t e r  T a g b l a t t “ ’i-setelegra- 
fează din Bucuresei, că ministrul de comerciu al 
României dl S t o l o j a n u  a demisionat. Se vor
besce, că îl vor urma domnii Na cu ori S ta 
te  s c u. *

cu toate acestea crisa ministerială nu a îucetat. E 
vorba că pentru a păstra concordia în partid va 
întră în minister doctorul S t r a n s k y  şi încă o 
persoană. Dr. Stransky este cunoscut din eve
nimentele din anul trecut dela F i l i p  op ol.

*

Un canal, care va uni Marea-neagră 
cu Marea-de-Azov. Guvernul rus a primit — 
precum cjice „Pravitels venii Wiestnik“ — pro
iectul unui canal, care va uni Marea-Caspică cu 
Marea-neagră prin Marea-de-Azov. Proiectul 
acestei măreţe lucrări este făcut decătră inginerul 
Bliim. împăratul cetind proiectul în cestiune ar 
fi 4is) 4iee «Ţarul oficial: „această lucrare va fi 
gloria domniei mele.“ Se (lice că pentru execu
tarea lucrării va trebui cel puţin 800,000.000 
ruble.

Scolastic.
Gherla, 16 Iunie n. 1886.

Ieri şi astăcli s’a ţinut aici adunarea gene
rală a reuniunii învăţătorilor din giurul Gherlei. 
La început timpul era nefavoritor, dar’ nu preste 
mult s’a schimbat în vesel, precum erau şi ini
mile noastre.

A bunăseamă nouă învăţătorilor ne pare 
'bine, că ne putem întruni la adunări de ale 
noastre, apoi ne bucurăm şi pentru aceea, că ne 
mai vedem, căci sub decursul unui an abia seim 
cevaşi unul de altul. Reuniunea aceasta ’şi-a 
terminat deja al şeselea an al existenţei sale, 
sub al căror decurs mult bine ni-a făcut. Pentru- 
ce şi mulţumim acelora, cari au fundat-o, şi acelor 
cari atât în centru, cât şi în afară o conduc — 
poftindu-le vieaţă îndelungată.

Adunarea a fost foarte cercetată. De toţi 
au fost de faţă 68 de membri ordinari, membri 
mai venerabili ai clerului din loc şi mai mulţi 
oaspeţi din loc şi din giur. Din raportul gene
ral al comitetului central am înţeles, că cele 13 
reuniuni filiale, în cari e divisată reuniunea după 
cele 13 tracte protopopesci, preste cari se ex
tinde, toate au ţinut câte 2 adunări anuale cu 
disertaţiuni pedagogice şi lecţiuni practice. Co
mitetul central, pentru conducerea sa prudentă, 
a fost reales în persoanele sale de mai nainte. 
Examenul de vară dela şcoala de praxă şi tot
odată confesională gr.-cat. din loc a reuşit preste 
aşteptare, încât a făcut onoare învăţătorului ei 
dl loan Boe r  iu. Asemenea ne-a surprins zelul 
şi diligenţa acestui învăţător, dovedite în instru
irea industriei de casă la institutul preparandial. 
Multe obiecte, pot dice mai de arte, erau expuse 
în antişambra salei şedinţelor pi’egătite a valma 
din paie şi speteză. In onoarea noastră, cura- 
torimea bisericească din loc, în seara <j.îlei prime 
a şedinţelor a arangiat o petrecere foarte amu- 
santă. Conclusele luate de această adunare sânt 
mâi mult de valoare administrativă şi numai 
câteva de valoare pedagogică. între aceste se 
numără şi conclusul ce se raportează la reco
mandarea operelor „Resultatele filosofiei“ de me
ntősül literat bisericesc loan Papiu, operat foarte 
folositor la studiul pedagogiei teoretice, şi „Stu- 
păritul“ de loan Costin, care merită atenţiune 
pentru valoarea sa practică. Preste tot şedin
ţele au fost foarte interesante şi bogate în ma
terii de discusiuni, cari toate nu e locul să le 
amintim aci. Dacă cineva voiesce a se convinge 
de puterea vitală a reuniunii acesteia şi lucră
rile sale ce le săvîrşesce, poftim să ne onoreze 
la adunarea generală următoare, care pe anul 
viitor se va ţine la Borşa în tractul protopopesc 
al Giulei. Şi pănă atunci se aucjim de bine 
fraţilor colegi! x.

on. domn paroch Walentin, pentru-că şi acum, 
a doua oară în ăst an, ne-a oferit sala cea mare 
din scoalele d-lor.

De asemenea primească mulţumită din par
témé dl Schuster, director şi dl Huber, învăţător 
la şcoala ev. lut. din loc, cari ne-au pus la dis- 
posiţie localităţile d-lor, ear’ acesta şi forte-pianul.

Constatăm în fine cu plăcere, cumcă venitul 
material încă a fost foarte frumos şi anume:

Suma intratelor . . . 118 fi. 90 cr.
Suma speselor. . . . 59 fi. 19 cr.
Substrăgend spesele, ră

mâne un venit curat de . . 59 fl. 71 cr.
în favorul fondului scoalei noastre de aici.

Prelungă taxa de întrare au oferit supra 
solviri următorii domni: Mateiu Voilean, redactor 
Sibiiu 1 fl., Kapesius, silvicultor în Miercurea 1 fl., 
Haubenschild, expeditor de postă 40 cr.; Tanase, 
primar în Ludoş 1 fl.; Ciugudean N., notar în Po
iana 3 fl.; Dr. Calefar, din Sălişte 1 fl.; Beu, notar 
în Rod 1 fl.; ear’ din afară au incurs dela d-nii; 
Iacob Greavu. primar în Topârcea 1 fl. 50 cr.; 
Nicolaa Schiau, notar în Topârcea 1 fl. 50 cr.; 
şi loan Oncescu, notar în Răhău 1 fl.; 50 cr.

Suma suprasolvirilor computată deja în 
suma de mai sus e de 13 fl. 90 cr.

Primească deci aceşti domni şi pe calea 
aceasta sincerile noastre mulţumiri.

C o m i t e t u l  a r a n g i a t o r .

C r o n i c  fi.
Ministrul de comerciu şi agricultura

a trimis camerelor comerciale următorul circular:
Am făcut experienţa, că inventatorii, care 

se adresează cătră minister cu petiţiuni pentru 
patentarea invenţiunilor industriale nu observă 
formalităţile prescrise la aceste petiţiuni, mai ales 
încât privesce desemnele şi descrierile, ce sünt 
de aclus. Ce e drept ministerul de sub condu
cerea mea a conces totdeauna completarea acestor 
neajunsuri, dar’ aceasta este împreunată cu 
pertractări şi corespondenţe mai lungi şi prin 
urmare pentru potent cu spese şi perdere de timp.

Pentru evitarea astorfel de neajunsuri în străi
nătate există instituţiuni anumite, aşa numite „pro
c u r a t u r i  p e n t r u  p a t e n t e “, care representă 
pe inventatori la câştigarea patentelor, prin ur
mare la asigurarea dreptului de proprietate spi
rituală, procedând îu deplină cunoscinţă a for
malităţilor legale, care cunoscinţă inventatorilor 
le lipsesce.

In timpul mai nou s’a stabilit în Buda
pesta o astfel de procuratură sub firma L u d o v i c  
de B e n e d e k  et C-nie (distr. VIII Museum
ring 10), care posede toate recuisitele recerute la 
o astfel de întreprindere.

Atrag atenţiunea cercurilor interesate asupra 
procuraturii numite.

Pentru ministru: M a t l e k o v i t s  m. p.
în legătură cu acest circular c a m e r a  co

m e r c i a l ă  din  B r a ş o v  aduce la cunoscinţă, 
că dînsa este în posiţie de a trimite interesaţi
lor circulare şi prospecte dela numita procu
ratură.

*
Comisari pentru examene. Ministrul reg. 

ung. de culte şi instrucţiune a numit de comi
sari la examenile de maturitate pe următorii pro
fesori dela universitatea din Cluj: pe Dr. Anton 
A b t pentru gimnasiul din Năsăud ,  Bla j  şi 
B e i u ş ; pe Dr. Mauriciu R é t h y pentru gim
nasiul din Sibiiu şi pe Dr. Ludovic M a r t i n 
pentru gimnasiul din Odorheiul-sécuesc.

*

Societatea academică „România-Junâ“ 
în Viena s’a constituit pentru semestrul de vară 
a. c., alegénd în comitet pe următorii domni: 
President: Drd. med. Alexandru Pop; vice-

rut bine sé mai ţină Moşii un an de (Iile, sau 
chiar mai mult, ce 'i-ar fi păsut lui o viaţă în
treagă de ar fi ţinut . . .

în sat ear’ se făcu veselie şi bucurie când 
intrară Căluşerii . . . Fetelor li se părea un an 
aceste săptămâni cât nu fuseră în sat aceşti flăcăi, 
căci hora fără de ei nu plătia nici o ceapă de
gerată . . .

Marin însă nu mai era acela ce a fost pănă 
acum. Veselia de odinioară dela Moşi încoace 
’i-se duse . . .  Şi cine scie când va mai veni ?! . . .

Marin îşi dete silinţa să uite de Moşii, în 
care fata cea frumoasă îi turbură sufletul, însă 
înzadar . . . Nu era di, în care se nu se gân
dească la ea. Cum să nu se gândească? . . . Aşa 
chip de ânger el nu mai văzuse . . Ochii ăia 
frumoşi, manile ale rotunde . . . Apoi banul de 
noroc, pe care-’l purta tot cu el . . . Cumpărase 
atunci la Moşi ş i u n V i s u l P r e c e s t e i  şi fi
indcă aşa audise el dela chiar părintele Tănase, 
că este bine să porţi un V is cu tine şi un ban 
de argint, el încă purta de aci încolo . . . De 
câte-ori nu scotea el din şerpar Visul ,  se uita 
la chipul Maicei Fecioare, ce blând era; se uita 
apoi la banul de noroc şi se gândia la aceea, 
că şi fata care ’i-a dat acest ban, tot aşa chip 
blând a v e a ..............................................................

(Va urma.)

Compania internaţională de vagoane 
de dnemit va organisa îu curénd un traincelair 
între Petersburg, Viena şi Constantinopol, care 
va ave legătură cu traincelair Paris-Viena-Con- 
stantinopol. Deoare-ce Germania-de-Nord nu per
mite trecerea acestor trenuri, voiagiorii din Rusia 
în Francia şi vice-versa vor lua de acum înainte 
drumul cel nou via Viena.

*
între Francia şi Románia s’a statorit un 

provisoriu comercial, care se va presenta în cu
rénd parlamentelor. Convenţiunea definitivă se 
va încheia numai în sesiunea viitoare a parla
mentului francez. Amânarea se face din consi
derare la starea iritată, în care se află Francia 
în momentele de faţă şi la timpul scurt, care 
mai este pănă la închiderea sesiunii presente a 
parlamentului.

*
Stânderath-ul elveţian a primit în u n a 

n i m i t a t e  convenţiunea comercială cu R o- 
m â n i a .

*
Etate de 114 ani. In diua de 25 Maiu 

trecut, a încetat din viaţă în comuna Buda, ju
deţul Rîmnicul-Sărat, uncheşul R a d u  N ă d r a g  
în etate de 114 ani. Pănă în momentul morţii 
sale, el s'a bucurat de întregimea facultăţilor in
telectuale, lucrând meşteşugul de ferărie.

*
Cheltuielile făcute de regele Ludovic 

II al Bavariei cu construcţiunile publice: 
Pentru construirea bisericilor a cheltuit 4,159.525 
floreni, pentru monumente etc. 6,791.000 fi.; 
pentru castele 4,027.000 fi. ; pentru palaturi şi 
colecţiuni artistice 1,789.000 fl.; pentru statua 
Bavaria şi alte statue de metal 472.000 fl.; 
pentru cumpărări de pământ 363.000 fl.; pentru 
cumpărări de opuri artistice 1,400.000 fl.; pen
tru clădiri de scoli şi alte institute de binefacere 
etc. 2,750.000 fl. Total 21,751.525 fl.

*

Diu Bulgaria. O telegramă din S o f i a  
ddto 18 Iunie, publicată de „Neue F r e i e  
P r e s s e “ anunţă, că neînţelegerea între miniştrii 
C a r a v e l o v  şi R a d i s l a v o v  s’a aplanat, dară

Mulţumits! pulii Ică
Se aduce domnului Sabin I. Piso, negu

ţător, primar comunal şi membru în comitetul 
parochial gr.-or. din 'comuna noastră Hondol; 
care domu, la toate examenele semestrale, ţinute 
cu elevii din şcoala noastră rom. gr.-or. din loc, 
nici când n'a lipsit de a nu ne onora cu pre- 
senţa d-sale şi presentându-se, totdeauna a adus 
şi împărţit între şcolari premii frumoase; — pentru 
elevi a premiat: ceruse, pene de scris, caete, ţi- 
netoare de pene etc.; pentru eleve: cercei, broşe 
şi altele. —

Dee bunul Dijeu, ca fapta acestui mări
nimos domn, mai sus amintit, ce întru adevăr 
merită mulţumirea noastră, se o imiteze şi alţi 
creştini din comuna noastră, şi să-’i urmărească, 
procurând ea dar pentru şcolarii noştri, cărţi şco
lare şi alte recuisite de învăţământ, care lipsesc 
în cea mai mare parte în şcoala noastră, din 
causa neajunsurilor în unele familii mai sărace, 

in numele tinerimii şcolare
A l e x a n d r u  l o v á n ,

înveţător.

V a r i e t ă ţ i .
(O dramă la Goerz.) Din Viena 'i-se scriu 

următoarele <Ţarului parisian „Le Siécle“ : Micul 
oraş Goerz nu mai sfirşesce cu dramele şi afa
cerile de sensaţie. Acum câteva cjile, juraţii, în 
aplausele mulţimii, achitară pe contele Savargnan, 
care acum două luni trăsese patru lovituiâ de re
volver asupra soţiei sale şi a amantului ei, sur
prinşi amândoi într’un hotel. De astădată este 
o altă afacere de familie ce se semnalează. Dela 
începutul lunei lui Maiu, dl Petre Juraz, vice
consul al Austro-Ungariei locuia într’un hotel 
din Goerz, cu soţia sa, doi copii şi o doică. 
Dese scene de familie se produseră. Dl Juraz 
chiămâ doi medici, cărora le declară, că soţia sa 
este atinsă de alienaţie mintală. Soţia protestă 
declarând, că bărbatul ei întreţine relaţiuni in
time cu doica, că ea a venit la Goerz, pentru-ca 
să găsească o alta şi că bărbatul ei n’are alt 
scop, decât să pună mâna pe averea ei depusă

la societatea marsiliesă. Cei doi medici n’au 
constatat, că d-na Juraz era bolnavă, cu toate 
acestea bărbatul obţină arestarea ei provisorie, 
pretinzând, că soţia lui a fugit cu bijuterii. D-na 
Juraz găsi un apărător, pe doctorul Vinci, care 
voind să vorbească cu clienta lui, a fost primit 
de bărbat, care se asverli ca un nebun asupră-’i. 
Atunci o învălmăşeală se produse, căreia gen- 
darmeria puse capăt. De atunci număroase scene 
violente se produseră şi poporaţia se întreabă, dacă 
nu bărbatul este nebun. Deocamdată, d-na Juraz 
fu. internată într’un spital.

(O ciudată experienţă.) La Paris s’a 
făcut o ciudată experienţă la cascada dela „Boia 
de Boulogne“. S’a experimentat un sistem in
ventat de dl Diaz, fiul marelui pictor, pentru a 
opri îndată, pe un spaţ de treideci de metri, caii 
spăriaţi. Eacă în ce consistă acest sistem inge
nios : Opritoarea şi muştucul calului sünt legate 
între ele printr’o curea solidă, al cărei capăt este 
ţinut de vizitiu. Dacă calul se sparie şi voiesce 
să o iee la fugă, se trage de această curea cu 
putere şi dobitocul este nevoit să-’şi plece capul 
precând opritoarea îi paralisează picioarele de 
dinapoi. Dl Diaz a făcut experienţă cu un cal 
foarte iute, care a mers în fugă o distanţă de 
500 metri. La a patra oară experienţa a isbutit 
pe deplin.

(Cărţile-scrisori.) La Paris s’au pus în 
vendare în toate birourile cărţi-scrisori poştale. 
Aceste cărţi sünt de două colori diferite: de co
loare galbină deschisă pentru interior, cu o fran- 
care de 15 centime, şi de coloare roşie, 25 cen
time, pentru cărţile destinate pentru străinătate. 
Cărţile-scrisori sünt tot cam ca cărţile-telegrame 
închise. Se deschid rumpéndu-se banda, care se 
află în giurul cărţii. în realitate ele nu vor avă 
altă utilitate decât aceea, de a pute să se tri
mită câteva cuvinte prin postă într’un moment 
de grabă. Ele nu vor pute se conţină o lungă 
corespondenţă, căci formatul lor abia este cât o 
jumătate din pagină de hârtie de scrisoare. Dar’ 
în schimb, pentru câteva cuvinte, prin postă, în
trebuinţarea cărţilor-scrisori va oferi îndoitul avan- 
tagiu, de a ave la îndemână şi gratis o foaie de 
hârtie şi prin urmare de a pute să facă o co
respondenţă sumară chiar în birourile poştale. 
Se înţelege de sine, că timbrele pentru francare 
sünt imprimate pe cărţi.

Bibl iograf i e .
„Fói’a hasericésca4'. Organ pentru cul

tura religioasă a clerului şi a poporului. Redi- 
geată de Dr. Alexandru V. Grama. Ese în 10 
şi 25 st. u. a fiecărei luni. Blaj, 10 Iunie 1886. 
Anul IV. Nr. 11. Cuprinsul: Misionarul. — 
Sciinţa emancipată faţă cu religiunea creştină. — 
Observări referitoare la liturghierul dat în Blaj 
la 1870. — Chateaubriand despre modul de 
scriere al sfintei scripturi. — Un cas practic 
despre inferirea în matriculă. — Viaţa religioasă 
a Parisului. — Revista bisericească.

** *
însemnări istorice şi literare. Adunate 

din biblioteci şi archive galiţiene în vara anului 
1885. Relaţiune presentată Academiei române: 
De prof. I. Bianu, bibliotecarul Academiei ro
mâne. Extras din Analele Academiei române, 
seria II., tom. VIII., secţ. I — Bucuresei, 1886. 
Tipografia Academiei române.

*
*  *

„Gazeta Săteanului“. Foaia cunoscin- 
ţelor trebuincioase agricultorului şi poporului, 
Ese la 5 şi 20 a fiecărei luni. Rîmnicul-Sărat. 
5 Iunie 1886. Anul III. Nr. 9. Sumar: Nu 
sünt fonduri necesare: Plugărescu. — Cerespon- 
denţa „Gazetei Săteanului“ din Dobrogea 6. Lă
custele: Zamfir Filotti. — Administraţia comu
nelor rurale: I. Aristotel. — Două crime sălba
tice : X. Galama. — Soja: Vilmorin. — Perele, 
(urmare): C. C. D. — Zooigiena reproducţiunii 
ecuine (urmare): I. St. Furtună. — O lună pe
trecută în grădina zoologică de aclimataţiune din 
Paris (urmare): C. C. Datculescu. — Din ţeară: 
Z. — Din localitate: C. — Buletin comercial. 
— Miscellanea: Un econom român.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
Budapesta, 21 Iunie n. Ca s a  de

p u i  a ţ i 1 o r. Ministrul-president T i s z a  
face împărtăşirea, că noul tarif van'.al a 
îndurat în senatul imperial austriac mai 
multe modificaţiuni. In urma acestora gu
vernul trebue se renunţe, de a resolva ta
riful vamal încă în decursul sesiunii ace
steia. După resolvarea proiectelor aflătoare 
la ordinea dilei urmează î n c h e i e r e a  se
s i u n i i  la 26 1. c. n. S e s i u n e a  p r o 
x i mă  se va c o n v o c a  pe 18 S e p 
t e m v r i e  a. c. n.

München, 21 Iunie n. Comitetul 
special al camerei prime a încuviinţat cu 
unanimitate instituirea şi continuarea re
genţei.

Paris, 21 Iunie n. C o n t e l e  de 
P a r i s  desminte scirea, după care regele 
L u d o v i c  al B a v a r i e i  'i-ar fi cerut un 
împrumut.

Director: loan Slavici.
Keilactor responsabil: Septimiu Albini.
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Extrase din foaia oficială.
E d i c t e :

A  s e  i n s i n u a  p r e t e n s i u n i l e  în  4 5  d e  ( id e  '•

—  l a  r ă m a s u l  d u p ă  N ic o la e  M e r a  ( d in  H o n -  

ţ i ş o r ) ,  v ă d u v a  lu i  T e o d o r  M a r i ş  ( d in  S ă c a c iu )  

ş i A n d r i ş  V e s a  ( d in  Z e ld i ş ) ,  —  l a  j u d .  c e r c .  d in  

B u t e n  i.

E conom ic.
T ergu l de r îm ă to r i în S te in b ru c h . In 18 Iun ie  n. 

s’a  n o ta t :  u n g u resc i b ă trâ n i g rei 40 .—  c r. p ăn ă  4 1 .— cr. 
u n g u resc i g re i, tin e ri 4 3 .—  cr. p ă n ă  4 3 1/2. cr., de m ijloc 
4 3 %  cr. p ă n ă  44 .—  c r., uşori 4 4 .— cr. păn ă  4 5 .—  cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  g r e a  4 1 .—  cr. p ă n ă  4 2 .— cr., de 
m ijloc 4 2 .—  cr. p ă n ă  4 3 .— cr., u şo a ră  4 3 .— cr. p ă n ă  
4 4 .— cr., r o m â n e s c i  d t  B a k o n y ,  g re i — .—  cr. p ă n ă

—  c r . , tra n s ito  de m ijloc  — .—  c r. p ăn ă  — .—  cr. 
t ra n s ito  uşo ri 4 1 %  cr. p ă n ă  42.—  cr., tran sito  s é r b e s c i .  
grei 4 1 .Va c r. p ă n ă  42 .—  cr., tra n s ito  de  m ijloc 42 .—  cr. 
p ă n ă  4 2 .‘/a cr., tran s ito  u şo ri 42.—  cr. p ă n ă  4 2 %  cr., î n 
g r ă ş a ţ i  c u  g h i n d ă  — cr.  p ăn ă  — cr.  p e r  4»/0 
cum peniţi la  gară .

4'ursul la bursa »1* mărfuri din lludapesia
dela  19 Iun ie  3t. n.

G r â u  (din B a n a t) : 72— 73 Kilo fl. — p ă n ă  — —  
74— 79 K ilo fl. — .—  p ă n ă  — .— , (lângă T isza) 72— 74 Kilo 
fl. —  p ă n ă  — .— , 74— 79 K ilo fl. 8 .—  p ăn ă  8.30, (de 
P o s ta )  72— 74 K ilo fl. — p ă n ă  — , 74— 79 Kilo 
fl. 7 .90  p ă n ă  8.20, (de A lha-R egală  i 7 2 — 74 K ilo fl. — .—  
p ă n ă  — .— , 7 4 —79 Kilo fl. 8 .—  p ăn ă  8.30, (de B acska) 
7 2 — 74 K ilo  fl. — .—  p ă n ă  — .— , 74— 79 K ilo fl. 8 .— 
p ă n ă  8.30, (d in  U n g a r ia  de no rd ) 72— 74 Kilo fl. — 
p ă n ă  — .— , 74— 79 Kilo fl. 7.50 păn ă  7.90.

S 8 c a r  a  (u n g u rea scă )  70— 72 K ilo fl. 6.20 p ăn ă  6 .40 .
( O r d  n u tre ţ :)  60—-62 K ilo  fl. 5 .50  păn ă  5 .9 0 ; (de 

b e ră r ie )  6 2 — 84 K ilo fl. 6 .80  p ă n ă  — .— .
O v 8 s  (unguresc) 3 7 — 40 K ilo fl. 6.30 pănă  6.70.
C u c u r u z  (de  B a n a t) :  d e la  fl. 5 .35  p ăn ă  5 .4 0 ; de 

a lt  soiu fl. 5.25 p ă n ă  5.30.
R a p i ţ a  fl. — .—  j)ănă — . — ; de  B anat tl. — .— 

p ă n ă  — . — .
M ă l a i u  (u n g u resc ): fl. 5 .3 0  p ăn ă  5.70 

Timpul de fu rn isa re ,

G r â u  (p rim ăv ară) 75 K ilo f l .— .—  p ăn ă  — .— (p e r 
S ep tem b re— O etom bre) K ilo  fl. 7 .63  p ă n ă  7.65.

S S c a r  a  (p rim ăv ară) 6 9 .7/ 10 Kilo fl. — .—  p ăn ă  — .— .
C u c u r u z u l  (M aiu— Iunie) fl. 5 .23  pan ă  5.24
R a p i ţ a  (A u g u st— Septem vrie) fi. 10 .‘/8 p ă n ă  10.2/8.
S p i r t  (b ru t)  100 L . fl. 2 5 .— p ă n ă  25.50.

L O T E li I E.
T r a g e r e a  d in  1 9  I u n i e  s t .  n.

Budapesta: 18 14 32 34 41.

K iirsa «Ir (tursircsri.
C ota  oficială d e la  18 Iun ie  st. n. 1886.

R e n ta  a m o rt. (5°/0) . . . C um p. — vend.
„ R u r. eonv. (0°/o) •

A cţ. de asig . D acia-R om .
B a n ca  n a ţio n a lă  a  R om âniei 
îm p r. o raş. B ucurase! . . .
A cţ. d e  asig . N a ţio n a la  . .
C red it m ob. ro m ........................
S crisu ri funciare  u rb a n e  (5 % )
Schim b 4 l u n i .........................
Societ. co n st..................................
A u r .................................................

Bursa de Vieua
din 19 Iu n ie  st. n. 1886.

R e n tă  de a u r  ung. 6°/0 .....................................  . — .—
,  n „ n 4 ° / o .................................................106 10
„ „ h â r t ie  „ 5 °/0 ......................................................... 94 .70

Îm p ru m u tu l că ilo r f e ra te  u n g ................................................154.75
A m o rtisa re a  d a to rie i că ilo r  f e ra te  de O st ung.

( l - a  em isiune) ..........................................................................100.40
A m o rtisa rea  d a to rie i că ilo r f e ra te  de O st ung.

(2-a e m is iu n e ) ......................................................................... 128.25
A m o rtisa re a  d a to rie i că ilo r fe ra te  de O st ung.

(3-a em isiune) . . . .   120.25
B onuri ru ra le  u n g ....................................................................... 105.20

„ „ „ cu cl. de  so r ta re . . . . • . 105.20
„ „ „ b ă n ă ţe n e - t im iş e n e ................................105.20
„ „ „ cu  cl. d e  s o r t a r e ............................... 105.20
„ „ t r a n s i lv a n e ................................................... 105.20
„ „ c ro a to -s la v o n e ............................................ 105.20

D esp ăg u b ire  p e n tru  d ijm a ung. de vin . . .  . 99 80
îm p ru m u t cu p rem iu  u n g ....................................................... 1 20 .40
D osuri p e n tru  re g u la re a  T isei şi S eghedin  . . . 124.90
R e n tă  de  h â r t ie  a u s t r i a c ă ...................................................85 .20

„ „ a rg in t a u s t r ia c ă ............................... . . 85 .85
R e n tă  de a u r  a u s t r i a c ă ........................................116.80
D osuri a u s tr . d in  1860    139.20
A c ţiu n ile  băneei a u s t r o - u n g a r e ..................................  878  --

„ „ de c red it ung. . . .  . . 2 8 8 .—
„ „ n „ u iis tr ..................................... 280 90

A rg in tu l ...................................................................
G alben i îm p ă ră te s e i .................................................
N ap o ieon-d ’o r i ....................................................... ■ .
M ărci 100 im p. g e r m a n e .....................................
D om lra 10 L ivrea s te rlin g i . . . . .

5.94 
10.— 

61.67‘j, 
126.20

ÍSiiraa «ie IS mi ;î |»<‘sS a
din 19 Iu n ie  st. n. 1886.

263
1014

162
14 «/•

264

34
230

14

R e n ta  de  a u r  ung. 6°/0 ...........................................
n n n îî 4 ° /o . . . . . . . .

. „ „ h â r tie  „ 5 % ............................................
îm p ru m u tu l că ilo r f e ra te  u n g ...................................
A m o rtisa re a  d a to rie i că ilo r fe ra te  de Ost ung

( l - a  e m is iu n e ) .............................................................
A m o r tis ire a  d a to rie i că ilo r fe ra te  de Ost. ung

ţ2-a  e m is iu n e ) .............................................................
A m o rtisa re a  d a to rie i că ilo r fe ra te  de O st ung

(3-a  e m is iu n e ) ....................................................... ......
B onuri ru ra le  u n g ......................................... ...... .

,, „ „ cu cl. de so r ta re  . . . .
„ „ „ b ăn ă ţen e -tim işen e  .
„ „ „ cu cl. de  so r ta re  . . . .
,, „ t r a n s i lv a n e ......................................
„ „ c ro a to -s la v o n e .....................................

D esp ăg u b ire  p e n tru  d ijm a ung. de vin . .
îm p ru m u t cu p rem iu  u n g ............................................
D osuri p e n tru  r e g u la re a  T ise i şi Seghedin  .
R e n ta  d e  h â r t ie  a u s t r i a c ă ....................................

„ „ a rg in t a u s t r i a c ă ...........................................
„ „ a u r  a u s t r i a c ă ...........................................

D osurile a u s tr . d in  1860 .................................................
A cţiun ile  b ăneei a u s t r o - u n g a r e .....................................

„ „ d e  c re d it  u n g ........................................
„ n n n austr..........................

A r g in tu l ......................................................................................
S c r isu r i fo n d a re  a le  in s titu t, de  cred . şi ec. „A lb in a“
G alben i îm p ă r ă te s e i .................................................
N ap o leo n -d ’o r i ..........................................................................
M ărc i 100 imp. g e r m a n e .................................................
L o n d ra  10 D ivres s t e r l i n g i ...........................................

106 20 
94 90 

154.—

100 40

128.50

12 .25 
105.— 
105.— 
105.— 
105.— 
105 — 
105.—  
100. —
120.25 
125.— 
85.20 
85.75

116.50 
139 — 
8-0.- 
287.75 
281.20

IOD—
5.98
9.98 

01.95
126.25

A. TRIFAN,
croitor de vestminte bărbătesc!
Nr. 41 Strada măceiarilor Mr. 41.

Recomandă depositul seu asortat cu cele mai solide stofe 
pentru saisonul de primăvară şi vară, cu deosebire arangiat eu 
stofe engleze şi franceze, precum şi alte deosebite soiuri de stofe 
de lână, moderne şi durabile.
Sortiment în stofe pentru reyerendi,

de lumi wi iifietííísa. [295] i_5
Comande se efectuesc prompt şi prelungă preţuri moderate.

booooooG ooooooooooooooooooaooooooi

C u r s u l  p i e ţ e i  d i n  S ib i i u .
din 21 Iu n ie  st. n. 1886.

H ârtie -m o n etă  ro m ân ă  . . . Cump. 8 .57  vend. 8.63
L ire  t u r c e s c i ........................................... , 11.20 „ 11.25
I m p e r i a l i ...........................................  „ 10.10 „ 10.20
R u b le  r u s e s e i .........................................„ 1.20 „ 1.21

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor: Nicolai V. P e r 1 e a, Brăila.
Operaţiile efectuite în 5 Iunie 1886.

VéncJStorii

Emberico 
Dr. Pana 
Dimitriadi 
Emberico 
S. Marató 
Carandino

77

Conduri
Emberico
V amvuri
Sarló
Cavadia
Caţica
Emberico
Davis

Vamvuri
Grimani
Vamvuri

77

Perlea
n
ii

ii
V asmagidi 
Emberico

71
Kirschen
Perlea
Emberico
Suca
Vamvuri
Dimitriadi

Sassu
Politi
Verona
Emberico
Mari
Emberico
Cambano

Cumpărătorii Hectol. Greut. Preţul lei
libre îu aur

Peirano Porumb 4000 58 6.80
G. Mendl 5? 860 61 7.25

11 77 2700 60% 7.35
Nicolopolo 17 3500 58% 6.90
Man ari 77 1300 59 6.65

7 7 17 2120 61 7.35
1 1 77 9240 5 8 Va 6.85

Dreifus Cinquan. 1600 61 7.40
Fehler Grâu 900 54 Va 9.50

17 77 3220 55 Va 10.—
Carnavali 1700 60% 13.25

11 77 1150 59 Va 12.30
Pauli 1950 55Va 10.30
Schmierer Săcară 3100 55Va 7.44
Pauli Ori) 1750 43 Va 5.20

Operaţiile efectuite în 6 Iunie 1886.
Nicolopolo Porumb 3400 59% 7.17%

11 1 7 1400 58 V* 7.10
1 7 77 4200 58% 6.95

1 Emberico 77 2670 58% 7.05
Pauli 77 1530 62 1

77 77 1325 62
7 7 77 2300 62 Va 1 7.62

7 7 77 640 6 2 Vi 1
Carnavali 77 1500 59 7.10

n Grâu 2200 56 10.55
77 11 1000 58 Va 11.50

Bellet 7 7 650 58 Va 11.90
Schmierer Ord 100 44 5.10
Ali Efendi 77 1100 43 % 5.22%
Afsaroglu 7 7 3500 43 5.15
Dreifus

77 3600 42 5.05
Schmierer

77 1400 41% 4.95

Operaţiile efectuite în 7 Iunie 1886.
Comercială 
F eitler 
Marchiani 
Schmierer

Ali Efendi 
L. Mendl

Porumb
Grâu

n
Săcară

Or<j
17
17

400
2500
2500
3000
4100
3500
1700

61 Va 
561/2 
60%  
55%
42 3/4
43 
42

7.55
10 . —

13.—
7.44
5.05 
5.40
5.05

O bservaţii

Caic
Magazie

Şlep
Caic

ii
Şlep

77
Magazie

77

Caic
77

Magazie
Caic

77

Magazie

Caic
77

Magazie
77

Caic şi Şlep

Caic
Caic

77

Magazie
77

Caic
77

77

Magazie

Magazie
77

77

Caic

Magazie

e<

W E L T A U S S T E L L U N G L A N D E S A U S S T E L L U N GVinuri naturale
transilvănene 

premia t e

Vinuri de pe Témává
se ofer decătră subscrisul pentru următoarele preţuri ieftine:

flacoane: mari de mijloc, mici
â %, Va C)

CD £

Vin de m e a s ă ......................................................... 40 25 cr.
Vin de d i n e u ......................................................... 50 30 „
Vin dessert, 1862 ................................................... 70 — 40 „

dtto. r i s l i n g ............................................... 70 40 „
Assbruch 60

Depoistc in Sibiiu:
D e p o s i t u l  p r i n c i p a l :  Traficul mare de tutun, piaţa mare. 

D e p os i t e  mici :  J. F. Breitenstein, strada morii Nr. 27.
i. J. Conradt, piaţa mică Nr. 13.
Georg Hersch, strada Cisnădiei Nr. 32.
Gustav Kessler, strada măcelarilor Nr 36. 
Traficul de tutun, strada urezului Nr. 7. 
Francisc iahoda, strada turnului Nr. 18. 
Ospetăria, strada Ocnei Nr. 9.

Dtto strada Ocnei Nr. 34.
Flacoanele goale se primesc înapoi şi adecă: cele mari pentru 10 cr., cele mijlocii pentru

8 cr., ear’ cele mici pentru 6 cr.
Vendătorii primesc rabat.

WR** Vindere în legături din anii 1862 pănă 1885.
C om ande d in  afară, se e f e c t u e s c  prompt .

C a ro l F . J ie k e l i  în  Sifciiu. [238] 9

I

Premii pentru şcolari!
Din

Biblioteca p o p o ra lă  a  „T R IB U N E I“
au

Nr. Un

Nr.

apărut pănă acuma:
1. Pădureanca. Novelă de loan S l a v i c i ,  12 coaie tip., broş. elegant, 

exemplar 40 cr. sau 1 leu nou.
2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r - Po n i .  Un exemplar 5 cr. sau 15 bani.
3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. T. Mera.  Un exemplar 4 cr. sau 15 bani.
4. Piperuş Petru. Poveste de I. T. Mera.  Un exemplar 8 cr. sau 20 bani.
5. Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru Moldo va r .  Preţul unui exemplar 

3 cr. sau 6 bani.
6. Jucării şi jocuri de copii. De P. I s p i r e s c u ,  culegétor-tipograf. Ln exemplar 

25 cr. sau 50 bani.
7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S ima  a lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 50 bani.
8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români la nuntă, de Benedict Viciu.  Un 

exemplar 16 cr. sau 40 bani.
9. Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru M o 1 d o v a n. Un exemplar 14 cr. 

sau 28 bani.
10. Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru Moldovan.  Un exemplar 3 cr. 

sau 6 bani.
11. Sfântul Nicolae. De Matilda Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru Moldovan .  Un exemplar 8 cr. sau 20 bani.
13. Blăstăm de mamă. Legendă poporală din giurul NăaSudului. De George 

Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 15 bani.
14. Bunica de Bojena N e m c o v â ,  tradusă diu limba boemă de Prof. Dr. Urban 

I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.
Nr. 15. viad şi Catrina. Poveste de Gr. S i m a  a lui Ión. Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Nr. 16. Dili bătrâni. Ghicituri, întrebări şi răspunsuri, frământări de limbă, adunate 

de Gr. S i ma  a lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

0 sută de ani. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.
Nr. 18. Găldăruşa CU trei picioare. Poveste franţuzească de Eleonora T ă n ă s e s c u ,  

după A G e n e v r a y .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Nr. 19. Cenuşotca. Poveste de I. T - Mera.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Nr. 20. Un peţitor Îndărătnic. Novelă de Bj ö rn  s tj e r ne  Bjürnson .  (1856). Un 

exemplar 4 cr. sau 8 bani.
Nr. 21. Prietinui meu Ventură-Ţeară. Din novelele calitorniene ale lui B r e t  Har t e .  

Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Nr. 22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui A n d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Nr. 23. Fata Craiului din cetini. De George Coşbuc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani. 
Nr. 24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor 
şi preste tot vendătorilor, se dă r a b a t u l  cuven i t .
Y v  ’ ’ _____  [293] 4

Testimoniu pentru scoale poporale una s u t ă ..........................................80 cr.

<0
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